
, ^ 5 ^ 

ÜT 

**rS* 
^ * J H / ' 

Előfizetési föltételek: VASÁRNAPI ÚJSÁG és 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK e W n t t : \ ( é ] é T O 6 , {; ;ész évre .. 12 írt Csupán . VASÁRNAPI ÚJSÁG: { %£J^" '_ * " Csapta . POLITIKAI ÚJDONSÁGOK: { ^ ™ ' '' jj f 

l-öő szám. 1878. BUDAPEST, JANUÁR 6. XXV. évfo lyam. 

MIKLÓS NAGYHERCZEG 

HÓDOLAT A LEGYŐZÖTTNEK. 
OZMÁN PASÁHOZ: „ÜDVÖZLÖM ÖNT PLEVNA VÉDELMEÉBT; E VÉDELEM A TÖRTÉNELEM EGYIK LEGFÉNYESEBB LAPJA." 



VASAENAPI UJSAG. 1. SZÁM. 1 8 7 8 . XXV. ÉVFOLYAM. 

Hódolat a legyőzöttnek. 
„A mennyire a történet röpíti a mul­

takba sugarát", alig mutat esetet, hogy 
egy legyőzött, de sőt még diadalmas vezér 
is a legőszintébb tisztelet, kegyelet és cso­
dálat ama jeleivel találkozott volna még 
ellenségei részéről is, melyek közt a plev-
nai dicsteljes legyőzött tartja „bevonulá­
sát" ellenségei hónába, rabsága földjére. 
Talán ez az egyetlen eset, hogy egy hadi 
fogoly útja az ellenséges hadsereg fegyveres 
födözetén át valóságos diadaluttá változott. 

Am gondoljunk csak vissza a legutóbbi 
hadjáratra. A porosz seregek diadala — 
mérveit tekintve — szinte páratlan a tör­
ténelemben. De sem afraneziáknak—a kik 
pedig kiváló fogékonysággal birnak a valódi 
dicsőség fénye iránt — nem jutott eszökbe 
irigyelni, sem az elfogulatlan világnak 
csudálni ama vezéreket, kik e nagy diada­
lokat oly erkölcsi és anyagi tényezőkkel 
vivták ki, melyek — mint pl. félszázados 
takarékosság, szorgalom, kövesült pontos­
ság, gépies engedelmesség, automatszerü 
dressura, stb. — igen dicséretesek és kö­
vetésre méltók ugyan, de kapcsolatban a 
számbeli aránytalan tulysulylyal, végre is 
közönségesebb, prózaibb tulajdonok, sem 
hogy az emberi képzeletre oly hatást gya­
korolhatnának, mint ama tüneményszerű 
rendkivüliségek, melyek mint a történe­
lem aloevirágai, csak századonként tüne­
deznek föl az emberiség életében. 

Valóban, épen a legutóbbi nagy porosz-
franczia háború után már azt kezdők hinni, 
hogy a hadviselés terén a mechanika nagy 
előhaladottsága kiölte a költészetet, lehet-
lenné tette egyes erkölcsi és szellemi nagy­
ságok kimagasodását. Azt hivők, hogy 
már ezentúl minden csak az anyagi túlerő­
től, a gépi eszközök nagyobb tökélyétől, a 
sokaság dicstelen, de döntő előnyétől függ; 
-— és ime, támad egy hadvezéri rendkivü-
liség, kinek példája ama fölemelő tanulsá­
got szolgáltatja, hogy akármint gyarapítja 
is a tudomány az anyagi, a gépi erőté­
nyezők számát, mérveit, nem változik meg 
a világrend annyira, hogy a szellemi és 
erkölcsi fölény megszűnnék döntő hatalom 
maradni a népek erőmérkőzésének meze­
jén, a csaták téréin is. 

íme, ez eredmény, e tanulság képezi 
Plevna hősének dicsőségét; ez elismerés 
tükröződik le ama jelenetben, mely a jelen, 
sok tekintetben visszatetsző eszközökkel 
és fölháboritó modorban vivott háború 
oly megható, fenségesen drámai mozamát 
képezi, a minővel a történeti idők ritka 
hadjárata dicsekhetik. 

A győzelmes ellenség, a hadvezérek, 
az egész hadsereg meghajol a legyőzött 
előtt, és pedig amaz ellenség, melyet 
muszka néven ismer a világ, melynek sorai­
ból a Bergek, Murawieffek támadnak . . . ! 

De mig ez alakok, melyeket itt rajzunk 
fölmutat, testileg és közvetlen képezik e 
lélekemelő jelenet keretét, szellemileg, 
mondhatjuk, az egész művelt világ szolgál 
e nagyszerű mozam hátteréül, mert e pil­
lanatban a gondolkozó emberiség szeme e 
pontra irányul, hogy gyönyörködjék abban, 
és nemesítse csüggedt lelkét a gondolat­
ban, hogy ime, a nagy erények hatálya 
nem enyészik ki végkép az időből soha ; 
nem a durva állati erő dönt még ma sem; a 
Leonidások, Miltiadesek, Epaminondások 
nagy szellemei még mais képesek tiszteletre 

kényszeríteni a Xerxesek táborát, nemcsak, 
de remélhetőleg azt meg is állithatják. 

Mert semmi kétség, hogy a tisztelet és 
csodálat adóján tul , melyet Plevna hős 
védője még ellenségeinél is kivívott, meg­
lesz az ő rendkívüli erőfeszítésének gya­
korlati eredménye is. 

Észak Porsenája is meg fogja gon­
dolni, hogy a hol ily hősök, ily hadvezérek 
vannak, azt az országot nem lehet meg­
hódítani. Példája két felé hat egyképen. 
Megdöbbenti és visszariasztja az ellenfélt, 
föllelkesíti saját nemzetét, nemes ver­
senyre serkenti vetélytársait, s ha Leo-
nidás után Pauzaniásznak, Ozmán után 
Szulejmannak marad is még tenni való, a 
dicsfényes plevnai fogoly elmondhatja 
majd hazája megmenekülésének boldog 
pillanatában: et quorum pars maxima fui! 

-jd-

Téli ábránd. 
Az ilyen időt szeretem, 
Hideg, havas tél kell nekem: 

Mikor az észak zivatarja 
A felhőket űzi, kavarja. 

A hó, mint nyáron a homok, 
Melyben elvesznek a nyomok, 

Hogy tévelyegve, ember, állat 
Szűköl s csapásra nem találhat. 

Hah! milyen pompás volna most 
Fölverni a szittyós lapost! 

Járdalni (persze képzeletben) 
Hegyszakadáson, rengetegben, 

Hol biztosan nem lép a láb, 
Mély hóba, mind alább-alább 

El-elsüppedni, kapaszkodva, 
Feltornyosult hófúvatokba. 

Hallgatni: távol egy vadász 
Szarúja hogy búg, hahotáz, 

Hajtóknak-e, jelül, a csendbe', 
Vagy társinak, eltévelyedve, 

Egy sziklán megszorulva tán 
A meredekség hajlatán, 

Hol hó-tömeg zúdul, görög be, 
S visszhang felel rá, mennydörögve . . . 

Nyomozni fris hón, szimatot, 
Fölverni bokrot, csalitot, 

liókára, nyúlra állni lesbe, 
Mig ott nem ér a holdas estve; 

Akkor lóra pattanni fel, 
Versenyzni rémek sergivel, 

Es holdvilágon, hóvilágon 
Száguldni át a pusztaságon ; 

Hajhászni ordast, csattogó 
Foggal: „Elébe! hejh, hahó!" 

Eepülni könnyen, mintha szárnyon, 
Fagyott havon, sikúló szánon. 

Vagy bősz csatán, rohamba, vad 
Lábbal tiporni a havat, 

Mig száz sebből omol le, csorogva 
A piros vér a fehér hóra . . . 

Mi jól esik képzelgenem ! 
Mig kisdedem ring térdemen, 

És feleségem, ránk hajolva, 
Homlokom' melegen csókolja . . . 

Szász Károly. 

Pusztai találkozás. 
Elbeszélés. 

Irta B a k s a y S á n d o r . 

I. Lakásom a hortobágyi 
Azaz: hogy lakásom egy nagy síkságon 

van, melynek határai északra a zöldellő 
Cserhát, a kékellő Mátra, a sárgálló Nyír­
ség, és feketéllő Hajdúság; keleten Debre-

czen, Gyula, Temesvár; délen Nagy-
Kikinda és a telecskai dombok; nyugaton 
a pécsi püspökség, székesfehérvári püspök­
ség és Bogyiszló. 

II . Életkorom: 36 év. (Ugy tessék el­
hinni a hogy le van irva. Nem cseréltem 
fel a számjegyeket. 36 - harminczhat, és 
nem 63. 

III . Állapotom : Hogy tetszik érteni ezt 
a kérdést ? Mert ez kétféle feleletet is elbir. 
Vagy azt felelem rá hivatalosan, hogy nős, 
vagy pedig ösztönszerüséggel, hogy keser­
ves. Mindkét felelet igaz különvéve, de 
egybekapcsolva képtelen ellenmondásnak 
lesznek szülőivé. Mert a nős állapot nem 
lehet keserves ott, a hol ezen állapot fel­
tétele az én kedves Jundám tűrő, szelíd, 
munkás, okos, vidám személyiségén alap­
szik. Keserves ellenben mindezekmellettis, 
ha az én Gyula fiamra vetem szemeimet, a 
kinek Gyula nevével, s nagy fejével, bármely 
jólrendezett hatosztálya népiskolából is ki­
nőtt roppant tudományával sehogy sem 
egyeztethetők meg a Szentgyörgynaptól 
Szentmihályig tartó évadban (szeretnék 
csomót kötni a nyelvén, a ki ezt a szót a 
mi emberséges magyar nyelvünknek a 
nyakára kötötte koloncznak) kiveresedett 
— mondjuk ki nem évados magyarsággal— 
mezitlábak, melyekre igen felillenék egy 
harmadik gymnáziális osztályba járó fény­
mázas topán. De ha nem lehet; ha nincs; 
ha nem telik! No de igy is ember lesz az 
én Gyula fiamból. Nem is a topánt szé­
gyenlem, hanem a Gyula nevet. Többi 
gyermekeimnél már takarékosabban is 
bántam a nevekkel. Péter, János, Sándor, 
Ferencz ; elég jó magyar nevek s még sem 
pompázok. Azonkívül mindegyik név kész 
tőke, mely viselőjének évi tíz, húsz, har-
mincz s több forintokat kamatoz a nélkül, 
hogy akár illeték-adó, akár az uzsora-tör­
vény fenyitéke alá lenne vonható, a meny­
nyiben a névnapi kiadásokat mindegyik 
meggazdálkodhatja, ha jól titokban tartja, 
melyiket ünnepli meg a naptár sokféle Pé­
ter, Sándor, János és Perencz szentjei 
közül. Egyebet ennél a tőkénél ugy sem 
hagyhatok rajok. Csak szegény kis Lidi­
kém miatt borul el néha anyja homloka. 
Ő erőnek erejével Irma, Riza, vagy Ottilia 
nevet akart volna neki adni, de én állha­
tatosan ellentmondtam. Legyen a neve 
Lidia. Ugy is lett, hanem hogy az anyjuk­
nak se legyen panasz: beirattuk mind a 
négyet: Lidia (Irma, Eiza, Ottilia). Majd 
ha felnő szegényke, válogathat bennük, 
az állapothoz képest, a melyre Istennek 
irgalmassága méltóztatja. 

IV'. Foglalkozásoms; Úristen! Van-e ne­
kem foglalkozásom ? Igen is van, még 
pedig sok. De melyiket valljam be a sok 
közül? Szántok sajátkezüleg; aratni nem 
aratok, valamint a kaszálást sem űzöm 
rendszeresen, kivévén, hogy alkonyatkor 
magam csapok egy-egy nyaláb füvet a 
tehénnek, de a krumpli és a kukoriczaka-
pálást már inkább nevezhetem rendszeres 
foglalkozásomnak. A nyomtatás Gyula 
fiammal közös missiónk, mivel szabadsá­
gos katona béresem, azon ürügy alatt, 
hogy hat heti gyakorlatra be kell rukkol­
nia, — aratásra rendesen megszökik. Hisz 
az természetes, hogy neki ilyenkor már 
semmi szüksége rám, de annál nagyobb 
szüksége van a részaratásnak ő rá. Sebaj! 
Majd visszahozza a kenyér Dömötörre. 
Addig is pedig Gyula fiam, hajszold azo­
kat a szegény párákat, majd én vellázok. 
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Különben is nekem nem nyárra kell a cse­
léd, hanem télére, mert (no de a „mert" 
megtalálható a Vl-ik szakaszban.) 

Lakhelyem a fentirt határok között 
áll a puszta mélyén; „magános és dőlt 
kéményü", de azért nem csárda. Nem.— 
Lidiát (Irma, Riza, Ottiliát) nem ke­
reszteltet csárdás. Kertem is van, még 
pedig köröskörül egy egész geographiai 
mérföld átmérővel. Régebben tovább is ter­
jedt, de a birtok-elkülönzések miatt érzé­
kenyen összezsugorodott. De még igy is 
tekintélyes darab. A csicscsenkácsi pusz­
tában minden vadvirág nekem nyilik (a 
mennyiben a botanikát csak én űzöm). 

V. Voltam-e már büntetve? Igenis Ez­
előtt 12 évvel az együgyűség vétkében 
elmarasztaltatván, a fentebb (I. sz.) meg­
irt határok közé élethossziglan tartó bel-
lebbeztetésre ítéltettem el. 

VI. Jövedelmem? Jövedelmem a mint 
következik: 

1. Készpénz: 80 írt v. ez. 
2. 45 azaz: negyvenöt véka elegybuza. 

(A kevélység nyelvén: ocsu) porára edgy 
véka. 

3. 10 azaz: tiz véka zab. 
4. Szalonnára 4 frt v. ez. 
(Ahán! tehát kukoricza-csősz. Nem, 

nyájas olvasó. Kétszeresen csalódol. Elő­
ször: mert a kukoricza-csősz nem tud ilyen 
szépen irni; másodszor pedig, mert 
mindjárt megtudod, hogy ) 

5. Télére őrletni való elegendő. (No 
lásd, a kukoricza-csősznek nem őrletnek 
télére, mert ő nyáron szorgalmatoskodik.) 

6. 5 azaz: öt font fadgyu. 
7. 50 azaz: ötven font soó. 
8. 100 azaz: .Edgy száz feő káposzta, 

(az Edgy szóban az E betű keményen ki 
van irva, hogy valaki meg ne hamisítsa, 
s egy még nagyobb N betűvel négyszázra 
ne javítsa.) 

9. Méz két iteze. 
10. Vaj négy iteze. (Vaj — itczével.) 
11. A közlegelőn két darab marha­

tartás, a nélkül azonban hogy a haszon­
élvező ez engedményt máskép, mint saját 
jószágai kijáratásával értékesíthetné, s a 
nélkül, hogy valami jogot a közlegelő tu­
laj donjoggali arányos birtoklásához for­
málhatna. 

12. Nyolcz hold szántóföld, melynek 
minden miveltetési költségeit haszonélvező 
fizeti. 

13. Széna, mikor terem, húsz pet-
rencze. 

14. Fa, — mikor a família vágat — 
egy ráta ajándékképen. 

15. Fűteni való elegendő — mikor ía 
nem ju t ; de a melyből mint szintén a meg­
előző tétel alattiból, az oskola is fütendő. 
(Oskola. Érted ? Dehogy érted. . . ) 

16 Minden gvk fizet egy véka zabot 
és egy csirkét vagy e helyett 20 krt v. ez. 
(No lám hogy érted! Pedig dehogy erted, 
mert — —) - , ,, . , , 

17. Keresztelés 21 kr.; Esketes 1 frt, 
egy kalács és egy üveg bor, a kinek van; 
Halott-temetés énekszóval 21 kr., predika-
czióval 2 frt 10 kr. o. é. Extraneusoktol 
minden kétannyi. • 

18. A számadások elkészítéséért 2 írt 
o. é., edgy font gyertya és 4 azaz négy 
iteze bor. 

Hátkészit számadást a kukoriczaesősz? 
Vagy a népnevelő, még ha képesített is, 

még ha állami preparandiából nyerte is az 
oklevelet, — fel van hatalmazva kereszté-
lésre vagy esketésre? 

Nem, tisztelt olvasó! te ha ezt a bár­
levelet végig olvasod, azonnal belátod, hogy 
nem kukoriczacsőszszel van dolgod; belátod 
a nélkül hogy szemeidet lakásomon arra a 
kutágasra emelnéd, melynek ágai között a 
a gémet szemlélbeted évadostól és ostor­
fástól, — azonfelyül pedig egy éles torkú 
harangot, mely mióta Gyula fiam felcse­
peredett, nemcsak a halottat jelenti ki, 
hanem a delet is a budapesti középidő 
szerint. Sőt hogy a csengettyű hegyiben 
még egy galambdúcz is nem pompáz, a 
mint Gyula fiam, a ki hatalmasan fór-
farag — már munkába vette, csak az az 
oka, mert a főgondnok ur megakadályozta 
a tervet, azt mondván, hogy nem illik az 
ekklézsia épületeit rongálni, s egyszers­
mind a szent dolgokat világi czélokra for­
dítani, — (a mint monda — profanáim). 

Tehát kiderül, hogy itt nem kukoricza-
csősz van a szemle alatt, hanem tanító, 
még pedig „lelkésztanitó", kinek diplo­
mája van, két kápláni vizsgát tett, lehet 
hogy csak „elégséges" — de az is meglehet 
hogy a „kitűnők között is kitüntetendő" siker­
rel; egy osztályban tanult a debreczeni 
pappal valamelyikkel, s ettől most is csak 
abban különbözik, hogy a debreczeni pap 
nem maga tanítja a debreczeni fiu és 
leánygyerekeket, mert van neki rektora, 
preczeptora, sőt leánytanitója is, — mig a 
Vl-ik sz. alatt elősorolt fizetés haszonél­
vezője minden belső hivatalt a maga sze­
mélyében egyesit, mint Augusztus császár; 
továbbá hogy a debreczeni papot nem 
minden esztendőben fenyegetik a hivei 
azzal, hogy kihordják a határra, — mig 
alólirandónak ez az eshetőség évnegyedről 
évnegyedre (rozs kimérés alkalmával) kilá­
tásba helyeztetik. 

Nb. Ezen dolgokat jegyezni kezdettem 
186* april 17-én. Bombay Máté, m. k. 

vencz leánya, Beatrice herczegnő kíséretében 
hughendeni nyaralóján fölkereste. A látogatás­
nak most, midőn Anglia közvéleményében az 
oroszellenes érzelmek és az oroszellenes föllépés 
hivei kezdenek fölülkerekedni, s azoknak épen 
maga Disraeli a legnagyobb pártfogója és gyá-
molitója, nem csekély politikai fontosságot is tu­
lajdonítanak, s bizonynyal nem ok nélkül. 

A királynő mostani látogatása miniszter­
elnökénél egészen „magánjellegűnek" volt je­
lezve, de a mint a királynő a wycombe-i vasúti 
állomáshoz ért, u jó wycombe-iak fényes fogad­
tatást rendeztek számára. Volt zászló, virág, téli 
zöld, a mennyi csak kellett. Virágokból és lom­
bokból készült diadaliveket állítottak fel sok 
helyen, s volt a többek közi egy nagyszerű dia­
dalív csaknem teljesen székekből összeállítva, 
miután a szekgyártás e város legfőbb keresetága. 

A királynő Beatrice herczegnő kíséretében 
decz. 15-én hagyta el Windsort. s mikor az ud­
vari vonaton a wyeombei vasúti állomáshoz ért, 
Lord Beaeonsfield fogadta öt es ö válaszolt a 
királynő nevében az utazás magánjellege daczára 
is megjelent városi elöljáróság üdvözlő beszédeire. 
Azután a, polgármester leánya szép virágcsokro­
kat nyújtott át a királynőnek, mire óriási él­
jenek 'reszkettettek meg a levegőt B megcsen­
dültek a nemzeti hymnusz hangjai a hosszú 
sorokban Fölállított iskolás gyermekek ajkairól. 

A királynő ezután a nyitott kocsihoz ment, 
mely öt a hughendeni kastélyba volt szállítandó. 

' Hughenden városka (>- Angolország törté­
nelmi nevezetességű helyei közé tartozik. Nagy-
Britannia legnagyobb férfiai látogatták az ottani 
iskolát s azok közt Milton, a hires költő is, ugy 
hogy Hughendeimek nagyobbára iparűző lakói 
még ma is büszkék városuk egykori nagy hirére. A 
királynő körülbelől két óra hosszat időzött Hug-
hendenben, Beaeonsfield lorddal ozsonnált, s mi­
után látogatásuk emlékére ő es Beatrice herczegnő 
is a kertben egy-egy fiit elültetett, visszatértek a 
vasúti állomáshoz, koosijokat a székekből készí­
tett diadalív előtt megállíttatván, hogy ezt köze­
lebbről megszemlélhessék. A királynő eltávozása 
után Wycombe város előkelői nagy diszlakomát 
rendeztek a városukat ért ritka kitüntetés meg­
ünneplésére. 

Mondják, hogy Victoria királynő ezelőtt 
még csak kétszer látogatta meg miniszterelnökeit: 
Lord Melbourne-t, Brocket-Hallban 1841-ben es 
Sir Róbert Peel-t Drayton-Manorban 1843-ban. 
A királynő mostani látogatása mély benyomást 
tesz az egész Angolországban, mert azt a Lord 
Beaeonsfield által képviselt oroszellenes politika 
helyeslésének jeléül tekintik. 

Mindabból, ami itt feljegyezve van, egy­
előre csak két dolgot fogadjon el igaznak 
az olvasó. Egyik az a név, mely a jegyzet 
alá van irva; másik pedig a Vl-ik sz. alatt 
foglalt fizetés-sorozat. A többi mind nem 
létező dolgok. Csicscsenkácsi puszta nincs 
a világon és nem is lesz. Valamint, hogy 
a „Gyula fiam" az ő nagyfejével, roppant 
tudományával és sajnálatraméltó lábaival, 
azután a többi gyerek is, — Péter, János, 
Ferencz, Sándor, —jó magyar és mégsem 
pompázó neveikkel, Lidike a maga Irma 
Eiza Ottiliájával, csakolyan fikcziók, mint 
a jogfeladási elmélet. A tűrő, szelid, okos 
munkás Junda is bábukkal játszik még, s 
•annak sem Junda a neve. Es azt a 36 esz­
tendőt is, mely a Il-ik sz. alatt van be­
vallva, egy harmad levonással kell leszál­
lítanunk kellő értékére, mert Dombay Máté 
mikor „ezen dolgokat jegyezni kezdette" 
s a mint elkezdte abba is hagyta, nem 
volt több 24 évesnél. 

(Folyt, követk.) 

Réka sirja. 

Az angol királynő látogatása 
Disraelinél. 

Az angol királynő, ki tudvalevőleg a leg­
nagyobb visszavonultságban szokott élni, ritka 
kitüntetésben részesité s bizalmának szokat­
lan jelével ajándékozta meg miniszterelnökét, 
Disraelit, Lord Beaconsfieldet, midőn ezt ked-

Ha az utas Háromszék tündéri szépségű 
rónájáról a vele összefüggő erdővidéki keskeny 
völgyen át, Udvarhelyszék hegyes-völgyes vidé­
kére akar menni, a Eika hegységén s az azt és 
oldalait borító két négyszögmórtföldnyi erdősé­
gen kell áthatolni. Most már rendes és jól ké­
szített s jó karban tartott országút vezet át rajta 
ezelőtt harmincz-negyven esztendővel még hires 
tolvajos volt a Bika, s a szekeresek csak hárman-
négyen összefogva és szorosan együtt tartva 
mertek neki indulni. Egy-két száz évvel előbb 
pedig hires fejedelmi s királyi vadászatok tar­
tattak a még akkor sürü rengetegekben, mely most 
már meglehetősen elcsenevészett az akkorihoz 
képest. 

És ha nem csak tized és század évekkel, ha­
nem másfél ezer évvel megyünk vissza, akkor — 
a monda-szerint, mert ennyire már a történelem 
fáklyája alig világit he, s ha be is, csak bizony­
talan, ide-oda lebegő árnyalakokat idéz föl — a 
világbíró hatalmas hun király számos kastélyai 
egyike állott itt a rengetegben, sziklás tetőn, 
magas sasfészek. Odább, az Etele székhelyének 
(udvarának) helyéről elnevezett kis székely város 
Udvarhely közelében a Bud-vár, Etele testvérére, 
Budára emlékeztet nevével, a Bika-beli várhoz 
pedig, melynek omladék köveit is rég szétta­
posta az idő, s ma már helyét is bizonytalanul, 
két-három helyt mutogatják, Etele felesegei­
nek e»vike: Réka királyné nevet köti a monda. 
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Etele király feleségeiről sokkal többet tud a 
monda, mint a történelem. Ugy látszik, mint 
magyar őseink, ugy a hunok,is, a nélkül, hogy 
keresztyének volnának, egynejüek voltak; s 
Etelének bár számos nejéről emlékeznek a ha­
gyományok, hogy többnejű lett volna, egyik sem 
állítja. Vagy egymást követték különböző nejei, 
vagy neveiket jegyezték különbözöleg fel a kü­
lönböző hagyományok. Egyik szerint a kelet-

Krimhildet, aSziegfried özvegyét teszi.Ekét név 
közül melyikben találjuk fel a magyar hagyo­
mány Ildikóját (mely név mind a kettőre emlé­
keztet) : bajos volna eldönteni. Mert a magyar 
hagyomány szerint Ildikó a király utolsó neje 
volt, kivel 120 éves korában ülte nászát, s násza 
éjjelén elvérzés (orrvérzés vagy gyilok ?) követ­
keztében meg is halt; pedig a német hagyomány 
Helkéjét Etele túlélte, Krimliildet szintén, miután 

ben csak a költő jogával él, a kinek szabad a meg 
nem állapitható monda különböző versiói közül 
azt fogadni el, a melyik leginkább megfelel czél-
jának. 

De ez alatt a kocsi — Háromszékről a Bi­
kán át utazóban képzeljük magunkat — kanya­
rogva felért a legmagasb tetőig, a mely fölött 
azonban az országút által szerencsésen kikerült 
H e g y e s - t e t ő még jó magasságban emelke-

AZ ANGOL KIRÁLYNŐ LÁTOGATÁSA D I S R A E L I N É L . — ELINDULÁS A WTCOMBEI INDÓHÁZBÓL. 

római császár Honorius leánya, Honoria lett 
volna a hun király neje, kinek, hogy a birodal­
mat ne háborgassa, adta volna nejül leányát a 
császár; de e leány előbb már meg volt gyalázva 
egy udvari főember által, s igy a frigy nem nagy 
becsületére vált a hatalmas hóditónak. A német-
frank monda, mely a középkori nagy eposzban, 
a Nibelung-énekben csapódott le, Etele első ne-
jévéHelke asszonyt, s ennek halálával másodikká 

vele tizenhárom évig élt. A magyar hagyomány 
még Ospiru királynéról is emlékezik; s végre a 
székely hagyomány Eékát emliti. Az isten osto­
rának maradékaival ép oly kevéssé van tisz­
tában a hagyomány, mint feleségeivel. Egyik 
szerint Dengezics, Ellák és írnák, a másik 
szerint Csaba és Aladár voltak fiai. Arany János, 
a Buda halálában Krimhüdát és Ildikót egy­
nek veszi s az Aladár anyjává teszi. De eb-

dik. E tetőn volt a monda szerint Etele vára, s 
itt élt ő, ha harczai nem valának, boldogan el­
vonulva, szép nejével Béka királynéval, az egyet­
lennel, a kinek nevét a székely hagyomány is­
meri s e szerint valószínűleg a Csaba anyjával, 
— mert nem a Csaba hunjai telepedtek-e (mi­
után a Krimhilda vérengző nagy harcza elve­
szett) a székelység határbérczei közé le. De ma 
már a Hegyes-tetőn egy kődarab se mutatja, 
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hogy ott vár állott valaha. A monda szerint e 
várban halt meg Réka királyné; de temetni a 
a völgybe hozták le, mert tudjuk, hogy őseink 
viz mellé temették halottaikat, ha csak kis pata­
kocska volt is az. Áipád sirja a Duna mellett 
van (a hol a mai O-Buda), Etele sirját a medré­
ből kiterelt s arra ismét visszaeresztett Duna 
(vagy a Tisza) fen#kére ásták. Réka királyné egy 
kis patak mellé temetkezett, melyet aztán (s 

. utána az egész hegységet és erdőt is) Rékának, 
vagy mai kiejtés szerint Bikának nevezték el. 

Magát a sirt szintoly kevéssé tudja bizonyo­
san megmutatni a hagyomány, mint a vár helyét. 
Oklándról Felső-Bákosnak menve, az országút­
tól jobbra, szép havasos, bükkös vidék közepette, 
melyen fekvő patak mellett egy koczka alakú 
nagy kö áll, melyről a monda azt tartja, hogy 
fenn a Hegyes-tetőn állott egykor, s mikor Béka 
meghalt és sírjának helyet kerestek, ezt a nagy 
kőkoezkát legördítették a magasból, hogy a hol 
a völgyben megáll, ott legyen a sir. A kö aztán 
megállt e helyen, a hol ma is látható; a sirt 
mellé ásták, a szép királyné tetemét bele fek­
tették, a követ ráfordították, s azóta (ezer ötszáz 
éve!) ott őrzi a Béka asszony tetemeit. E mon­
dának ugvan ellene mond a geológia, mely kimu­
tatja, hogy az a koczka alakú kő a teremtés óta 
ott állt, ott nőtt ki a földből, azon a helyen, a 
hol ma van. De erre mi azt mondjuk, hogy a 
monda sokkal előbbi keltű, mint a geológia, már 
pedig „a ki előbb jö, rendesen annak van igaza." 

A koczka tetején, — mely alatt a pogány 
királyné alszik — ma sugár karcsú fakeresztek 
sűrűsége látható. A mellette levő kisded magas­
laton a kis falu s mellette temetője az. A kik itt 
pihennek, azok is a hagyományéi már; s az egy­
szerű székely leányka pora a hatalmas királyné 
hamvaival vegyül el az anyaföld kebelében. 
Emez a büszke sudár bikk-, amaz a parlagi rózsa 
gyökereit táplálja és a parlagi rózsa bokra nem 
oly kedves leánya-e a természetnek, mint a 
büszke sudár bikk? 

— á — r — 

Képek Khinából. 
A „mennyei birodaloni" nem az atitokszerü 

ország többé, mely felé, mint elzárt j>aradicsom 
felé, ez előtt csak néhány évtizeddel is sovárgva 
tekintett a nyugotiak szeme. Strabónak sűrű ho­
mályba burkolt „Serica"-ja és a középkori utazók 
„Cathay"-a, Kublai khán óriás bűodalma, hatal­
mas városaival, roppant számú lakóival, évezre­
dek óta egy helyben maradó, de azért a maga 
nemében bámulatos és nagyszerű miveltségével 
ma már ki van tárva előttünk. A bűvkör, mely-
lyel a korábbi császároknak minden közeledést 
szigorúan eltiltó parancsszava Khina határait 
körülövezte, rég meg van törve s a tudomány­
szomjas és kalandkedvelő nyugotiak a „világ köze­
pének virágos birodalmát" — mint a khinaiak 
saját országukat nevezik — keresztülkasul be­
járták. Hogy Khina rendkívül érdekes ország, az 
kétségtelen. Mi „Khina" elnevezés alatt ren­
desen az egész khinai birodalmat értjük, mely 
oly területeket is magában foglal, melyeknek 
természete és lakossága óriási ellentétben áll a 
tulajdonképei Khina természeti alakzatával és 
benszülött lakosságával. Ily szélesebb értelem­
ben véve Khina körülbelül akkora mint Európa 
és a mi lakosságának számát illeti, bár ezt egész 
bizonyossággal nem lehet megállapitni, •földré­
szünkénél aligha mutatkoznék kevesebbnek. A 
régi túlzott adatok erre vonatkozólag rég kimentek 
mára divatból; ma senki sem állítja és hiszi többé, 
hogy Khinának 500 millió lakója van; legfeljebb 
400 millióról beszélnek mostanában, s még ennyit 
sem hisznek el sokan. De bármennyiben állapít­
sák meg Khina Jakóinak helyes számát, tény, hogy 
e szám rendkívül sokféle különböző elemeket fog­
lal magában, melyek idők folytával khinai hata­
lom alá kerültek, s khinai műveltséget, szokáso­
kat és erkölcsöket fogadtak el. Azonban 1640 óta 
Khina fölött még sem khinai, hanem tatár dy-
nastia uralkodik, mely Mandzsúriából származott. 

A tulajdonképeni Khina az egész biroda­
lomnak valamivel több mint egy harmadrészét 
és lakossága is az emiitett roppant számnak egy 
töredékét, de számra nézve is a legtekintélye­
sebb töredékét képezi. Khina kétségtelenül a föld 
legnépesebb országa, sőt bátran elmondhatjuk, 
hogy túlnépesedésben szenved. Földrajzi fekvé­
sénél fogva a tulajdonképeni Khina az egész bi­
rodalomnak az a része, mely a Csöndes;oczeán 
mellett, Korea és Annám közt terül el. Északra 
tőle Mandzsúria s tovább nyugotra Mongolor­
szág fekszik, melyek szintén a nagy khinai biro­
dalomhoz tartoznak; nyugoton Magas-Azsia 
óriási hegységei tornyosulnak föl, s keleti Tur­
kesztán és Tibet magas fensikok képezik a biro­
dalom határát, mig délen a hatalmas Himalaya-
hegyláncz választja el Indiától. A hatalom és 
törvény tekintélye ama távol eső tartományok­
ban természetesen igen laza, sőt sok helyen 
csak névleges; valamire való közigazgatást csu­
pán a tulajdonképeni Khinában találunk. 

E sajátságos birodalom lakóinak műveltségé­
ről, vallásairól, népéletéről, iparáról s egyéb 
nevezetességeiről szándékozunk ez alkalommal 
megkezdett czikksorozatunkban egyet s mást 
elmondani, az érdekesebb mozzanatokat képben 
is bemutatva, s legelőször is Pekingbe, az ország 
fővárosába vezetjük olvasóinkat. 

1. Egy szini előadás Pekingben. 
A mennyire buzgón müvelik a khinaiak a 

komoly tudományokat és tudományos irodalmat 
és a mily gondosan tanítják iskoláikban a nem­
zetgazdaságot, bölcsészetet, történelmet s mind­
azon erkölcsi s politikai ismereteket, melyek a 
józanészen és tapasztaláson alapulnak, épen 
annyira elhanyagolják a szépmüvészeteket és 
szépirodalmat; tisztán irodalmi, tulajdonképen 
szépirodalmi munka igen ritka nálok. Nem sza­
bad ebből azt következtetnünk, hogy azért Khi­
nában éjaen ugy, mint akármelyik más művelt 
államban, költők ne lennének; van ott is elég 
versíró, regényűó és drámaíró, de kevésre becsült 
és gyengén fizetett műveik csak rövid életűek. 
Valaki készít egy ódát, holmi alkalmi költeményt ; 
nagy közönség előtt elszavalják, s a hallgatók 
meg is tapsolják azt; de másnap már senki sem 
tud róla semmit. 

A szinirodalom és színművészet szintén 
mostoha gyermekei a müveit khinai közönség­
nek; nem azért, mintha e nemzetben hiányoz­
nék az érzék a szini előadások s átalán véve a 
plasztikai művészetek iránt, hanem azért, mert 
mindenki szégyelné valami nagy fontosságot tu-
lajdonitni az efféle haszontalan időtöltésnek. 
Az előadott darabokat rendesen a színtársulatok 
igazgatói gyártják, vagy legalább is kényök-ked-
vök szerint alakítják át azokat részint társulatuk, 
részint ruhatáruk követelményeihez képest. Pe­
kingben állandó s hatóságilag engedélyezett szín­
házak nincsenek; a kormány egyszerűen csak 
megtűri, hogy ünnepek alkalmával ideiglenes 
színházakat építsenek a város közterein, de annál 
számosabbak Pekingben a thea-házak, melyek az 
európai városok „Café chantant"-aihoz hason­
lítanak s minden gazdag és előkelő urnák az a 
szokása, hogy ünnepélyes alkalmakra megfogad 
egy-egy vándor szinésztruppot s megjátszatja 
őket palotájának tisztán e czélra berendezett he­
lyiségében, így tehát a színészek mégis nagy nép­
szerűségnek örvendenek Khinában. 

Bajzunk is egy ilyen magánjellegű szini 
előadást mutat, melyet — mint Tréves franczia 
utazó irja — Csung-Luen államtitkár rendezte­
tett az uj év megünneplésére s látogatói tisztele­
tére a pekingi Tatár-városban levő palotája kert­
jében. A színház nagy hosszúkás négyszögalaku 
épület volt, melynek fedelét a négy oldalon négy, 
azúrkékre, aranysárgára és bíborvörösre festett 
oszlop tartotta és a melynek homlokzata farag-
ványokkal s egyéb diszitményekkel volt borítva. 
Az inkább széles, mint mély színpadot, két mé­
ternyi magas, finoman deszkázott emelvény ké­
pezte. A háttérben levő színfalaktól s öltöző 
szobáktól nagy spanyol fal választotta el. A kör-
alaku nézőtér a szabad ég alatt volt, s a nézőknek 
nem volt más védfedelök, mint a fák sűrű 
lombjai. 

Az államtitkár családja és vendégei számára 
külön ülőhelyek voltak készítve a színpaddal 
szemben; kétfelől pedig bambusznádból épített 
rácsozott páholyok emelkedtek a család és ven­
dégek nejei és leányai számára; ezeknek arcza 
selyem fátyollal volt elfödve. Az uri nézők háta 
mögött nagy néptömeg foglalt helyet, kik az 

államtitkár nagylelkűségéből ingyen gyönyörköd­
tek az előadásokban; ilyenkor a fényes uri lak 
kertje nyitva állt az utczai közönség számára. 
Pekingben épen .ugy, mint a nyugot városaiban, 
órákig elállanak az emberek egy helyben, csak 
hogy valami nem mindennapi látványosságban 
gyönyörködhessenek. 

A színpad egyik oldalán felállított zenekar, 
mely két fuvolásból, egy dobosból és egy hárfás -
ból állott, megkezdte a nyitányt s mikor elhall­
gatott, megjelentek a színészek, mindnyájan vá­
rosi öltözetben s mélyen meghajtván magukat a 
nagyérdemű közönség előtt, megkezdődött a 
darab, a „Tenger és a Föld házassága." Az előadás 
naplementekor véget ért; a jókora nagy közönség-
rendben, hallgatagon s bámulatos üíemtudással 
vonult ki a kertből. „Az éjszakát az isten alvásra 
rendelte" monda Konfuczius, a khinai nagy tör­
vényhozó^ nyilvános szini előadásnak soha sem 
szabad tovább tartani naplementénél. 

Az orosz manó. 
Társadalmi kép az orosz fővárosból 

Pétervár egyik utczáján kocsikázva egyszer 
egy csinos magán droska haladott el mellettem, 
kisérve a szokásos porfellegtől; a jármű a legcsi-
nosabbak közzé tartozott, én legalább ennél kü­
lönbet e városban eddigelé nem láttam. Egy pom­
pás sárga paripa volt elébe fogva, mely testvérek 
között megérhetett nyolczszáz vagy ezer rubelt. 
Az izvozcsik festeni való szép szál legény volt 
nagy szakállal, hófehér fogakkal; kaftánja test­
hez állott, öve tündöklött, fehér nyakkendője 
ékes csokorral, minden roncsolódás és szenyfolt 
nélkül; a gyeplőt amúgy könnyedén ujja hegye­
vei kezelve, mintha csak hárfázott, nem pedig 
tüzes lovat hajtott volna. E nagyherczeginek lát­
szó droska-kocsi rnegett egy köpczös ember ült, 
még köpczösebb, löttyedt, nagyon halvány és 
beteges szinü arczczal. Szinte roszul esett látni 
azokat a fityegő pofákat koesonyaszerüleg resz­
ketni formaruhája szoros gallérja felett. Ezen­
kívül arany foglalványu szemüveget viselt; to­
vábbá fénylő fekete haja oly apróra volt nyirva, 
hogy inkább valamely fegyenczhez, mint muszka 
katona-tiszthez hasonlított; meg aztán hn-e-
hamva sem látszott a bajusznak, mely utóbbi 
körülmény kapcsolatban azon egyenoldalu há­
romszög-forma lehajló picziny gallérral, mely 
lecsüngő pofái alól kétfelől kilátszott, meglehetős 
zavarba hozott ez egyén kiléte felől, a kiben a 
katonai és polgári elem jelvényei imigy valának 
vegyülve. Mert öltözéke többi része teljesleg ka­
tonás volt; nyakig begombolt kabáttal, kétfejű 
sasos sisakkal és fénymázos bőrű csizmával. Váj­
jon nem ez a czár maga ? kérdem magamtól. 
Hallottam volt, hogy ez a kényúr mily keresett 
egyszerű modorban fitogtatja magát fővárosa 
utczáin; de a „Journal de St. Petersburg" 
azon reggeli számából tudtam, hogy a „Gosz-
szudur" nejével és családjával a tengeri fürdő 
ártatlan örömeit élvezi Bevelben. Ugyan ki 
lehet hát ez — tán csak nem a pétervári kor­
mányzó ? Gróf Nesselrode ? 

Ez alkalommal egy orosz volt velem, s én 
bátorságot vettem magamnak, hogy megkérdjem 
tőle, ki lehet az a szürke kabátos bajusztalan 
tünemény, abban a csinos droskában. Meg kell 
mondanom, hogy ekkor még nagyon járatlan 
voltam Oroszországban — egy hónappal később 
már bölcsebb lettem volna az egyenruha-tanban, 
mert szükségeskép folytonos érintkezésben levén 
az egy vagy másnemű egyenruhát viselő egyéni­
ségekkel, az embernek okvetetlen bele kell tanul­
nia a gombokba, hajtókákba, kábátokba, kard­
markolatba s a Nevskoin messziről megismeri a 
testőrt vagy a sorhadi katonát. 

Az az orosz, a kihez a fentebbi kérdést in­
téztem, előbb a szokott vállvonítással, azután a 
szokott mosolylyal, végre az orosznál kikérül-
hetlen viszont-kérdéssel felelt: 
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„Igazán nem tudja ön ?" 
j,Teljességgel nem. Valamelyik tábornagy-? 

Herczeg Gorcsakoff ? Todtleben tábornok?" 
„Édes lelkem, ez egy rendőrségi őrnagy?" 
"Nagyon szép fizetésének, vagy nagyon szép 

magánvagyonának kell lenni," jegyzem meg, 
„miután oly díszes fogattal jár, a minőt épen az 
imént látánk." 

„Ennek az ebszültének," felelt az én niusz-
kám amúgy odavetve, „széles e világon egy fillér 
magánvagyona sincs ; fizetése pedig minden já­
rulékaival együtt legfölebb kétszázötven rubelre 
(négyszáz forintra) mehet." 

„De hát honnan a magán-droska a sárga 
paripa, az ezüsttel kivert szán, és az egész kiállí­
tás pompája ?" kérdé m. 

„II prend" („Szerzi") feleié az orosz nagyon 
hidegen: ez alatt elérkezvén a nagy Morkaia szeg­
letéig, oroszom méltóztatott kiszállni, rám hagy­
ván az izvozcsik kifizetését, eltávozott s nem is 
láttam ebédig. 

Ennyit bevezetésül az orosz rendörségről 
mondandóimra. 

Az orosz manó, mint minden önkény-uralom 
alatti ország rendőrsége, két nagy osztályból áll: 
az egyik a nyilvános vagy bíráskodó, a másik tit­
kos vagy politikai rendőrség. Szándokom levén 
e kiválólag gyalázatos intézmény mind két ágáról 
elmondani, a mit tudok, előbb a nyilvános rend­
őrséget tárgyalom és olvasóimat a legközelebbi 
rendőri állomáshoz vezetem. 

A pétervári városi rendőrség fejét a rend­
őrség nagymesterének nevezik. E nagymester 
alatt a főváros kerületekre és megyékre van osztva, 
mindegyiknek megvan saját központi állomása, 
laktanyája, börtöne, kórháza, kínzó-padja, tűz­
oltó-szertára és őrtornya. 

Látogassunk meg egy ilyen állomást. Egy 
roppant négyszög kőépület áll előttünk. Az igaz­
ság e meszelt koporsójának ajtaja felett, mint 
Oroszországban minden középületen, szokásos 
hosszú orosz felirat értesít az égről, a czárról és 
egy vagy más császári dologról; mert Oroszor­
szágban minden császári. A négyszög egyik szeg­
letén emelkedik a némelykor száz láb magas 
őrtorony, melynek alján a négyszöggel egy vonal­
ban nyúlik egy hosszú kőfal, közepén világos 
zöldre festett ajtóval; mikor ez az ajtó nyitva 
van, betekinthetünk rajta, s láthatjuk a tűzoltó 
osztály udvarát, félszerek alá sorban rakott vizi-
puskákkal és vízhordó szekerekkel. A vizipuskák 
meglehetős otromba gépek, a vízhordó szekerek 
pedig kerekekre alkalmazott hordók, minő volt 
hajdanában a párisi vizhordóké. Nehogy azt kép­
zeljék olvasóim, mintha tárgyamtól eltérnék, 
mikor a pétervári rendőrségről akarva beszélni, 
a pétervári tűzoltókról szólok. Ez nem volna 
igazságos föltevés, mert a vizipuskák és a körül­
tök szolgálatot tevő legénység merőben és köz­
vetlenül a rendőrség alatt állnak. Az orosz tűz­
oltók ugy látszik, nem sokat adnak reá, hogy 
vizipuskáik, vizvezető csöveik, vedreik tiszták, 
csinosak s ők magok is nyalkák legyenek, mint 
a párisi „sapeur-pompiers"-ek; nem, ezek mo­
gorva, nehézkes, kedvetlen legények — beléjök 
esett a rendőrség rendes nyavalyája, — vizipus-
káikat olybá nézik, mintha foglyaik volnának s 
megszökésüktől tartanának. Azt képzelné az 
ember, hogy Oroszországban, hol a lovak erősek, 
kitartók és gyorsak, a vizipuskák fogatai széles 
e világon a legderekabbak. Nem ugy van. A ható­
ság a helyett, hogy a tűzoltószerek elébe azokat 
a harai ó, rugdosódó droska-lovakat fogná, melyek 
az ember lelkét is majd kirázzák a kövezeten, s 
ott állanak meg, a hol nem kellene, — nagy, 
nehéz, sokat mutató lovakat alkalnraz, melyek 
legalkalmasabbak volnának halottas kocsi elébe. 
Az oroszok — mint mindennel — nagyban kér- | 
kednek e lovak szörnyűséges haladási képessé-
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égvel; de én több izben láttam, mikor kiáltották 
„Ogón !" (tűz) s valahol gyúlás volt. A Nevskoi 
sima faburkolatján, hol patáik és a kerekek ked­
vező körülmények közt leiedzenek, meglehetősen 
haladnak; de egyebütt, igénytelen véleményem 
szerint, rest dögök biz' azok. Van elég zörgés, a 
lovak patkója elég szikrát hány a kövezeten, a 
kigyódzó ostorok eleget csattintanak, a lovas 
rendőrök ordítnak eleget a muzsikoknak (parasz­
toknak), izvozcsikoknak, hogy térjenek ki az 
útból, le is verik azokat a szerencsétleneket, a kik 
e parancsnak engedelmeskedni késlekednek; de e 
nagy hű-hó mellett valódi gyorsaság, az a vil­
lám-sebes haladás, teljességgel nincsen. Az orosz 
tűzoltók bátrak; azaz ott állnak a fedelén kezük­
ben a vizvezető csővel nyugodtan, mig az egész 
be nem omlik a lángok közé, ha nem rendelik, 
hogy leszálljanak; azaz a parancsszóra komo­
lyan felsétálnak az égő lépcsőzeten, bemennek a 
tüzkatlanná változott nappaliba, a nagysas asz-
szony madár-kalitkája vagy legyezője után. Fel-
tünőleg nagyok abban, hogy megállanak és elég­
nek, csak azért mert őket arra az állomásra ren­
delték s onnan elrendelni elfeledték; alig van 
tűzeset Pétervárott, hogy egy vagy több élet ne 
essék áldozatául a tűzoltók e bamba és renyhe 
bátorságának. 

(Folyt, követk.) 

Mily régi már a fényüzés? 
Egy uj tudomány keletkezett e század elején, 

tények, adatok, okmányok ismeretén alapuló 
tudomány, melyeknek legnagyobb és legfontosabb 
részéről apáinknak homályos sejtelme is alig volt. 
Es a mi a legérdekesebb: e legújabb tudomány 
a legeslegrégibb időkből merítette tárgyát, ab­
ból az időből, melynél hozzánk évezredekkel 
közelebb eső idők is a mythosz homályába \un­
nak burkolva. S minél inkább oszlott a köd e 
homályos kor fölött a tudományos kutatás vilá­
gánál : annál csodásabb, megbüvölöbb s eddigi 
ismeretlensége miatt meglepőbb világ tárnlt elénk. 
Megtudtuk azt, hogy a mit ezredévek óta a czi-
vilizáczió bölcsejének tartottunk, honnan az egész 
földrészünkre eláradt, Hellasz, az ö bámulatos 
szellemvilágával, c=ak gyermeke, tanítványa egy 
sokkal régibb czivilizácziónak s igen sok tekintet­
ben messze maradt szülőjétől, mesterétől. 

Ez uj tudomány, mely egészen felforgatni 
van hivatva a világtörténelem eddigi megítélése 
körül elfoglalt eddigi álláspontunkat, s mely bele 
vonja a történelem körébe, a mit eddig a törté­
net előtti korszakba voltunk hajlandók sorozni: 
az aegyptologia. Az áldott Nilus, az évezredek rom­
boló erejével daczoló hatalmas köokmányok or­
szága az, melyből a hajdankor ködét eloszlató 
világosság áradni kezd, s mely már kétezer év 
előtt bámulatra tudott ragadni egy Pythagoraszt, 
Platót, Herodotot. Az a példátlan buzgalom, 
melylyel e mesés nép hűséges irott okmányok­
ban igyekezett megörökíteni az utókor számára 
egész történetét, tetteit, szokásait és gondolatait, 
néhány évtized előtt még hihetetlennek látszott 
az uj kor gyermeke előtt. 

Csak a mióta Champollion az első hierog-
lyphek megfejtése által föl kezdé lebbentem ama 
fátyolt, csak azóta kezdjük közelebbről ismerni 
a mesék ez őskorát, s érdeklődni iránta annyira, 
hogy Franczia-, Angol-, Nemet-, Olasz- es Svéd­
ország immár egész külön irodalommal bir, s ki­
tűnő tudósok egész seregét fáradoztatja abban, 
hogy fölássák az ősországot az idők folytán föléje 
halmozott ezer meg ezer éves romok alól. 

És sikerül. Egyiptom őstörténete már eddig 
is sok tekintetben tisztábban áll a tudományos 
világ előtt, mint egynémely még ma is élő euró­
pai országé, s bámulva állunk meg a földerített 
kor és az újra fölépített ó-világ csodái előtt, me­
lyek a rnivelödés oly magas fokáról tanúskodnak, 
hogy még ma is, e században, melyet a mivelődés 
századának szeretünk nevezni, be kell vallanunk, 
hogy az az őskori czivilizáczió már évezredek 
előtt sokat ismert abból, a mit mi a különféle 
tudományok legújabb vivmánvainak, eredeti fölfe­
dezéseknek és találmányoknak szerettünk tartani. 

A hogy az egyiptomiak építettek, föld alatt 
és föld felett, — a hogy csatornáztak, mestersé-
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ges tavakat készítettek, — a hogy a csillagos eget 
ismerték s az időt az égi testek kiszámított járása, 
szerint beosztották, — a hogy állami szerkezetü­
ket berendezték, vallásukat a természet erőinek 
bámulatos ismerete s annak kedélyvilágukra gya­
korolt behatása alapján megalkották, — a hogy 
festettek, hogy szineik élénkségének ne árthasson 
az idő, — a hogy gyógyítottak s holt tetemeiket 
az enyészettől megmentették^ a hogy írtak el 
nem porhadó maradandó kőbe s könnyen szállít­
ható papyrusra, — a hogy harozoltak, ipart az­
ték és földet miveltek: az mind föltáru] előttünk 
lassan-lassan, s már az eddigi eredmények is 
csodálatra ragadunk [rántok minden igazi régi-
ségbuvárt, történészt, philosophust, theolognst, 
építészt, festőt, Szobrászt, orvost, természettu­
dóst, gazdát, műiparost és kalendáríumcsináló 
aszíaronomust. 

De ezekről most nincs helyen itt beszelni. 
A Kisfaludy-társaság kiadásában nem sokára egy 
regény fog megjelenni, mely mindezekről vonzó, 
érdekes, elbeszéli") alakban a költészel által besu­
gárzott tudomány világánál fog nagyobb betekin­
tést nyújtani, mert Hbers, az ,.1'nrda" szerzője 
maga is a legkitűnőbb aegyptologok egyike, s ö 
fedezte föl es fejté meg a nevére keresztelt papy-
ruszt, mely Menesz kúrálj koráról emlékszik, a 
ki mint tudós számítása szerint, 4455 evvel elt 
Krisztus előtt, tehát mintegy félezer esztendővel 
— Ádám apánk előtt. Kétséget se szenved, hogy 
Ebers külföldön rendkívüli feltűnést okozott s 
már eddig is sok idegen nyelvre lefordított regé­
nye magyarul is kedves olvasmány lesz — a nők 
előtt is. 

Mi ez alkalommal egy oly tárgyról akarunk 
csak megemlékezni, mely érdekelheti ugyan a 
férfiakat is, de inkább a nők altali figyelembe 
vételre számit. Dr. Lauth, szintén kitűnő tudós es 
búvár a/, aegyptologia terén, ki a pvrainisokról, 
a splivnxröl. lianises templomáról, a labyrintus-
ról stb. mely tudományossággá! irt tanulmányo­
kat, egy szeszélyes pillanatában— hisz a tudós­
nak is lehetnek, sőt vannak is szeszelves pillanatai, 
—fölvette magának a, kérdést: „mily idős a luxus?" 
s erről irt tanulmányában igazán meglepő ered­
ményekre jutott, melyek nyomán mi is megkí­
sérlünk közönségünkkel megismertetni néhány 
óvilági luxus-artikulust. 

Egyiptom legrégibb pharaója, kiről irott 
okmány beszél, a már említett Menesz volt. 
Uralkodásának ideje semmiesetre se tehető a 
Krisztus előtti 4000-ik évnél közelebbi időre. 
Két történeti forrás bizonyítja szerinte, hogy a 
Kr. e. 4157-ik évben Tho'th (első hónap) 23-ík 
napján kezdé meg uralkodását. 

Hát már ekkor is lett volna luxus Egyip­
tomban, mikor a világ többi részében bronz-, 
sőt sok helyütt kökorszakot számítottak s az 
ember együtt élt a fehér rókával és barlangi med­
vével ? Pedig igy van. 

Plutarch beszéli „Izis és Oziris" czimü ira­
tában, hogy Bochoris atyja, Tachnaktis az ara­
bok ellen viselt egyik hadjáratában, midőn a 
hadi podgyász elmaradt, nagy mohósággal látott 
neki a meglevő ételnek s jól lakván, elterült a 
szalmán és jó izüt aludt. Ez egyszerű életmód 
aztán ugy megtetszett neki, hogy Meinist, a ki 
első szoktatta volt rá az egyiptomiakat a tobzó­
dásra, fényűzésre és kényelemre, a papok bele­
egyezésével ott nyomban megátkozta. 

Ez adat autentikus. Az aethiop Pianchi 
irja, hogy Tafnecht — Tachnaktis e névnek csak 
görög átírása — a legtovább bírt ellenállani, mig 
végre elvonatván tőle minden élelem, megadta 
magát. „Nem hoztak hárfát ölembe, nem sört 
asztalomra" — igy irja le ő maga szorongatott 
állapotát. 

Meinis azonban senki más, mint Menesz, 
I vagy Léna. Ez volt a luxus meghonosítója Egyip­

tomban. Egy papi írással — hieroglyphekkel — 
irott okmány, mely maga is 35Ö0 éves, erről 
bizonyságot tesz. Ez okmány nem más, mint 
a már szinte érintett Ebers-féle papyrus. 

Ou est la femme ? Hol az asszony ? kérd­
heti az ember, mihelyt luxusról van szó. S csak­
ugyan e papyrus 66-ik lapján ezt olvashatni: 
„Más utasítással, a haj növését elősegitővel, Bea 
asszony szolgál, ő felségének, Alsó- és Felső-
Egyiptom királyának, Tutának anyja." 

Tuta kűály neve ezen kivül meg ketsezr 
fordul elő a pbaraók sorában, a IV. és VI. dynasz-

| tiában, s kátéi hogy ez-e az egyiptomi történesz, 
Manetho által emiitett első dynasztiabeli Atho-
this, kinek a memphiszi királyi palota fölépité-
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sét s a boncztanról irott könyveket tulajdonítják? 
(Manetho az egyptomi dynasztiáknak és azok tag­
jainak egy lajstromát hagyta hátra, mely a leg­
nevezetesebb okmányok egyike, s az aegyptolo-
goknak vezérfonalul szolgált az uralkodók idő­
szaki rendé megállapításánál.) De valószínű, hogy 
az, mert a turini szintén nevezetes papyrusz is 
mindjárt Menesz után emliti Atuta-t, a kiről 
Manetho írja, hogy „orvos volt," a mi még való­
színűbbé teszi, hogy ez orvoskirálynak lehetett 
olyan anyja, a ki hajnövesztő szerre tudott re-
czeptet. Aztán ezalatt az Athotisz, Atuta, vagy 
Tuta király alatt mondatott ki, hogy „királyi 
tisztességben nők is részesülhetnek", már pedig 
Ses királynő neve sehol nem fordul elő a király­
nők neve körül később használatos gyürükari-
kába foglalva. Azért legvalószínűbb, hogy itt az 
I. dynasztiabeli Tutáról van szó, Ses pedig Me­
nesz király neje. 

Hogy a Ses anya-ki­
rályné hajnövesztő szere a 
luxustárgyak közé tarto­
zik, nem igen fogja tagad­
hatni valaki. De ugy lát­
szik, hogy a reczept nem 
mindig bizonyult fogana­
tosnak, mert az egyipto­
miak közül sokan, — már 
t. i. azok, kik iránt a ter­
mészet haj dolgában mos­
toha volt, s a kiken Ses 
asszony szere sem segített 
— már ez időben is tud­
tak segíteni másként. Ho­
gyan? Hát — vendég­
hajjal, parókával. Höl­
gyeink chignonjai tehát 
már Egyiptomban keres­
hetik ősnagymamájukat, 
s Menesz király koráig 
vihetik föl családfájukat, 
a mi mindenesetre igen 
tiszteletre méltó régiség, 
s nem hiszszük, hogy va­
lamely más nemesi levél 
versenyezhetnék vele. — 
A haj szine rendszerint 
fekete, s a múmiák fején 
talált haj vörhenyeges 
szine csak a nagy idő által 
okozott fakultság. 

Ebers az általa fölfe­
dezett papyruszhoz csatolt 
előszavában a <Ses-nevet 
„fejér"-nek fordítja. 

És itt eljutottunk az 
— arcz-festéshez, a mi 
bizonyosan szinte bele il­
lik ahrxus-kathegoriájába. 

„Midőn — úgymond 
Lauth — az egyiptomiak 
legrégibb építményeit, a 
pyramisokat vizsgáltam, 
rend szerint ugy találtam, 
hogy azokban a királynék 
halottas kamrája fejér 
stucco-val volt bevonva 
belülről, míg a királyoké 
a rózsagránit, a syenit • 
szinét mutatta. Ez teljes 
öszhangzásban áll azokkal 
a képekkel és ülőszob­
rokkal, melyek a királyi 
párokat tüntetik föl. A nő 
arcza feltűnő sárgásfehér 
szine által különbözik a férfiétól. 

Azt kell tehát föltennünk, hogy az egyiptomi 
asszonyok és leányok egészen más emberfajhoz 
tartoztak, mint a férfiak, — vagy azt, hogy fes­
tették arczukat. Ez utóbbi mégis csak inkább 
valószínű. És pedig a fehér vagy legalább világos 
arczfestéket liasználták. A müncheni gyűjtemény­
ben nem egy oly alabástrom-edény, szelencze, 
tégely látható, melyek fenekén ott vannak a 
kosmetikus szerek maradványai. Ez edénykék 
egy Nab-emtechu nevű egyiptomi herczegnő 
tulajdonai voltak valaha s hasonlókkal bir ugyan­
csak ő tőle a Louvre is és a leydeni múzeum, 
ugy hogy e herczegnő trumeauja szép számú ily 
toüette-szerekkel dicsekedhetett. 

Az által, hogy az egyiptomi nők a termé­
szettől téglavörös arczukra fölkenték a fehér fes­
téket, támad az a szép olajszin, melyet az olasz 
és spanyol nőknél csodálunk, s mely tetszetős 
kiegészítését képezi fekete hajuknak. 

Azonban vannak rá esetek, hogy a nő he­
lyett a férfi van kifestve. A müncheni glyptothe-
kában van egy egyiptomi ülő pár. Itt a férfi 
balról ül, a nő jobbról, tehát megfordítva, mint 
rendesen s a férfi arczának van fehér szine, míg 
a nőé rozsdavörös. Ez bizonyosan — liaison volt 
s a nő alkalmasint magasabb rangja miatt ül a 
főhelyen s viseli arczán azt a vörös szint, mely 
a jobbfelől ülőket megilleti. Tehát az arczfestés, 
ugy látszik, nem csupán szépitőszer lehetett, de 
tán valami rangfélét is jelenthetett. 

Most azonban egy különös jelenséghez ju­
tunk. Hatasu királynő életnagyságon felüli ülő­
szobra ott van a berlini múzeumban. Ez a 
Hatasu regensnő is volt, s-nem egy olyan szobra 
és képe van, a melyen — szakáll látható. Ez 
bizonyára uralkodói méltóságának volt jele. Az 
egyiptomi nők tehát bizonyos körülmények közt 
szakállt is viseltek. E különös tünemény azon-

A V I L Á G L E G N E V E Z E T E S B O B E L I S Z K J E 

ban csak első pillanatra különös, mert tudjuk, 
hogy Egyiptomban a férfiak is borotválkoztak, s 
szakállt ugy szoktak volt felkötni az állukra. 

Az egyiptomi nők nem csak az arczuk bőrét 
festik ki, hanem, — a mint az több keleti népnél 
a mai napig is szokásban van, — szemöldökei­
ket és szempilláikat is sötétebb árnyalattal látták 
el, hogy igy szemeiket nagyobbaknak és ragyo­
góbbaknak tüntessék föl. Az antimonnak e czélra 
használt egyes nemei még a rómaiaknál is meg-
tarták egyiptomi neveiket, mint a „stimmus"-ok 
és „smithus"-ok. A fekete kőből faragott hirály-
szobrokon a szempilla zöldesre van festve, de 
csak a legrégiebbeknél s a régiség-búvárok e 
zöldes szinről szokták megtudni, hogy valamely 
szobor a legrégibb időkből származik-e, és hogy 
király vagy királyi vér sarjadéka képét mutatja-e, 
mert csak a legrégibb, korban és a legmagasab 
ranguaknál volt divatos. A múmiákon e szin föl 
nem fedezhető ugvan, de abból nem következik, 

hogy nem is alkalmaztatott; a vegyi processus 
is elenyósztethette vagy elhomályosíthatta. Való­
színű, hogy alkalmazták, valamint az is, hogy a 
körmöket a kéz- és a lábujjakon hennahval fes­
tették. 

A gyűrűkről, melyeket a kis-ujjon viseltek, 
fülönfüggőkről s az öltözet többi kiegészítő ré­
szeiről, valamint az öltözetről magáról beszélni 
nagyon hosszadalmas lenne. Adalékul azonban 
felhozunk itt még egyetmást, a mi a Menesz 
korabeli fényűzés kiegészítését képezi. És ez a 
zene és a játék. 

Menesz vagy Mena nevet, valamint az általa 
alapított „Men-szefer" (később Mennfis = Mem­
phis) első szótagját ábrázoló négyszöget képpel 
jelezték. Ha e betű nagyobb méretekben használ­
tatott, mint jelképes hieroglyph, — ostáblának 
tűnt fel, mozgó alakokkal. íme a sakk-játék elő­
képe. Hogy mennyire kedvelték az egyiptomiak e 

játékot, kitűnik 'az úgy­
nevezett „halottak köny­
véből", melyben ugy em­
líttetik, mint a mely a túl­
világon is a legkelleme­
sebb szórakozások egyikét 

^ fogja nyújtani. A pom­
paszerető III. Ramzest 
(Ehampszinit) feltüntető 
képeken, a hol háremhöl­
gyeivel mulat, ott .az 'os­
tábla is. Már Herodot is 
írja, hogy az emiitett ki­
rály koczkát játszott De­
meterrel (Isissel) s meg­
nyerte az istennőt. Egy 
szatirikus papyrusz ki is 
gúnyolja az ostáblát, a ki­
rályszemélyében az orosz­
lánt, a királynő személyé­
ben szamár kanczát ját­
szatván. Ez utóbbi azt 
akarja jelenteni, hogy a 
király női idegenek, a 
mint III . Eamses nejei 
csak ugyan a legyőzött 
Tekkurik (teukrok) és Pu-
laszták (pelazgok) leányai 
voltak, a mint az a képe­
ken látható görög szabású 
arcz okból is kitűnik, — 
az egyiptomiaknál pedig 
a szamár volt az idegenek 
symboluma. 

A régi papyrusok em­
lítenek még több játékot 
is : A „palaczkok" a „tol­
vajok és rablók" játékát 
és „az 52-es játékot", mely 
utóbbiről azt gyanítják, 
hogy az volt a — kártya­
játék kezdete, a mint hogy 
a whist-játékban csak­
ugyan 52 kártya van. 

Az ostáblától (Meri) a 
húros hangszerekig a nefer 
szó vezet el, „Men-nefer", 
mint láttuk a Menesz által 
alapított Memphisznek, 
vagy inkább a Menesz 
ama kisebb gúlájának, 
mely körül később a város 
épült, ős neve. Ez egész 
szót mindig egy húros 
hangszer képével találjuk 
leirva, a mandolin és gui-

tár prototypjével, melyet nefer-nek mondtak ki. 
Ezzel összekötötték a „szép, jó, kellemes" fogal­
mát, s innen magyarázható meg, miért fordí­
totta Plutarch Men-nefer nevét „a jóság kikötője" 
névvel. 

De az egyiptomiak nem csak e hangszert 
ismerték egyedül már Menesz idejében is. Be 
lehet bizonyítani, hogy a fúvó és ütő-hangszerek 
is használatban voltak már akkor. 

A mi az ó-egyiptomi luxusról röviden elmon­
dottat illeti, az a komoly hátterű, szigorúan tudo­
mányos buvárlatnak játszi külképe csak, de talán 
ez is elég, hogy az e czikk czimét képező sorban 
fölcseréljük a kérdőjelet a felkiáltóval s azt 
mondjuk: „Mily régi már a fényűzés!" Nehánv 
száz esztendővel régibb, mint a világ, miután 
már, mint láttuk, több mint hatezer esztendős, 
holott a világ, az ó-testámentom tanúsága szerint 
csak 5637 év előtt teremtetett. 

Törs Kálmán. 
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A világ- legnevezetesebb obeliszkjei. 
Az Egyiptom által Angolországnak fölaján­

lott s átalánosan „Kleopátra tűje" név alatt is­
mert alexandriai obeliszknek hazaszállítására 
tett, ámbár még eddig csak részben sikerült ki-
sérlet a világ figyelmét ismét az obeliszkekre, az 
ős hajdankor e nagyszerű, egyetlen kődarabból 
kifaragott emlékeire irányozta. így történt ez a 
304s évek elején is, a mikor, t , ' i . 1833-ban a 
francziák egy hasonló kőemléket szállítottak át 
Luxorból fővárosukba. Ily roppant költséggel és 
fáradságokkal járó átszállításokra nem csupán a 
mi korunk vállalkozott, mert a római császárok 
alatt számos ily obeliszket hurczoltak el a Nilus 
partján emelkedő disztemplomok kapui elől, me­
lyeket aztán méltó diszül a hatalmas birodalom 
fővárosának legszebb középületei előtt állítottak 
föl. Rómában legtöbb (12) obeliszk van. Kettő 
van Konstantinápolyban s egy Arles-ban, déli 
Francziaországban. 

Ebers György, a régi Egyiptom alapos is­
merője, az obeliszkekről értekezve kije­
lenti, hogy ő határozott ellensége az obe-
liszkek s átalánvéve az őskori emlékek 
ilyetén elhurczolásának. Hivatkozik Scho­
penhauerre, kinek tökéletes igaza van, 
midőn ezeket mondja: „Az obeliszkek 
rendeltetése nem lehetett csupán időleges 
és múlékony. Valódi ezéljok nyilván az 
vala, hogy a legkésőbbi nemzedékekhez 
mintegy beszéljenek, azokkal összeköt­
tetésbe lépjenek, s igy az emberiségben 
az egység s együvé tartozóság Öntudatát 
helyreállítsák stb. Ezért valóságos szé­
gyen és kárhozatos azokat megrongálni, 
vagy megsemmisíteni." Már pedig akár­
milyen jóakarat sugallja is azoknak el­
szállítását eredeti hazájokból és helyökről, 
hogy nekiek fönt északon méltó helyen 
uj hazát adhassunk, épen oly nagyok a 
veszélyek is, melyeknek azok az elszállítás 
által ki vannak téve. A harmadik pyramis-
épitőnek tiszteletreméltó sarkophagja már 
is a tenger fenekén pihen a spanyol parton 
Cartagena kikötőjében, hol Angolországba 
vivő útjában sülyedt el; az Élbe torko­
lata előtt pedig tömérdek értékes régiség 
rejlik a hullámok alatt, melyeket Minutoli 
tábornok akart Egyiptomból Németország­
ba küldeni; elsülyed ek a hajóval együtt, 
mely azokat elszállította. De a Nilus völ­
gyének száraz levegőjében csaknem el-
pusztithatlan emlékeket azután is komoly 
veszély fenyegeti északon, ha netalán a 
tengeri utat szerencsésen kiállották. A 
francziáknak sikerült obeliszkjöket Lu­
xorból ép állapotban vinni Parisba és 
állítani fel a Concorde-téren; de a tisztes 
régi grániton a közép-európai zordonabb 
időjárás következtében már is jelentékeny 
repedések és hasadások mutatkoznak. 
Mennyivel nagyobb veszély fenyegeti a 
Kleopátra tűjét a Themze vizenyős leve­
gőjű partján uralkodó nedves időjárástól 
és a tengeren át oda áramló vad szelektől! 
Azok a nevezetes hieroglyphikus felira­
tok álig fognak ott annyi évtizedet meg­
érni, a mennyi századot a Nilus partján 
sértetlenül kiállották. 

Az obeliszkek Egyiptom legrégibb korából, 
a pyramis-épitő .pharaók idejéből származnak, de 
a legrégibbeket nem a templomok elé áüították 
föl apró talapzatokra párosával, miként ez később 
majd mindenütt s majd mindig történt, hanem 
csak egyenként, külön-külön, még pedig nagyobb 
talapépitményekre s tompa pyramis alakban. 
De már a régi Egyiptom utolsó éveiben (Krisztus 
előtt a harmadik évezred utolsó századában) 
ugyanazt az alakot öltötték föl, melyben korun­
kig fenmaradtak. Az összes most meglevő obe­
liszkek közt a régi Heliopolis romjai közt emel­
kedő a legrégibb. E híres város, melyet a regi 
egyiptomiak napistenök lakásának vagy székhe­
lyének neveztek és a melyről egyik — jelenleg 
Rómában emelkedő obeliszken az van irva, hogy 
tömve volt obeliszkekkel, ma már teljesen eltűnt 
a föld színéről, de ott, a hol egykor a naptem­
plom kapui állottak, egy pompás obeliszk (kep-
csoportunkon a D betűvel jelzett) most is egfele 
mutat. Ezt I. üsertesen, a XH-ik uralkodó család 
első királya emeltette. Társa, melyről arab tudó­
sok még azt irják, hogy épen állott, eltűnt mel­
lőle. Ugyanaz a pharao, ki e kettőt emeltette, 

még egy harmadikat is állított fel, mely most 
Fayumban Ebgig mellett szétrombolva hever és 
hegyes helyett gömbölyű pyramidionnal (lobor-
kával) volt megkoronázva csúcsa. A pharaók 
fénykorában, mindjárt a Hyksosok elűzése után 
a XVIII. és XIX. uralkodó családok majd min­
denik pharaója emeltetett obeliszkeket, főleg 
Thebae-ben a főbb templomok előtt. 

Az egyiptomiak ez obeliszkeket techen-nék 
s később mm-nek nevezték, mely szavak erősen 
vagy szilárdan állót jelentenek, s az obdiszkosz 
elnevezést hihetőleg Alexandria elczelő görög 
lakói ragasztották e kőoszlopokra; kicsinyítő szó 
ez és nyársacskát jelent. Herodotus is kőnyársak-
nak nevezi azokat. Kétségtelen, hogy valamennyi 
obeliszk a napistennek volt szentelve, annak te­
remtő és termelő képességű fényéért. Hasonló 
kőoszlopokat kelet többi részeiben is szenteltek 
a napnak és világosságnak, de bár a megmaradt 
obeliszkek száma igen tekintélyes, vannak hiero­
glyphikus feliratok, melyek meg sokkul t ibbről 
tesznek említést, 

A leghíresebb obeliss l'KOp trtozatáí el< 

KLEOPÁTRA TÜJÉNEK FELIRATAI. 

tüntető nagyobb rajzunkon a következő obelisz­
kek láthatók: 

A. Kleopátrának Ajigolországba vándorló 
tűje, mely Alexandriában a földön feküdött. Ezt 
az obeliszket először eredeti helyén III. Tutmes 
áilitotta föl Heliopolisban. 

BB. Karnaki obehszkek; a nagyobbik, melyet 
Hatasu, I. Tutmes hős leánya állíttatott, ma is 
fennáll. 

C. Luxori obeliszk, melyet II. Ramses állit­
tatott és a mely 1833 óta Parisban, a Concorde-
téren emelkedik. 

D. I. üsertesen obeliszkje, valamennyi között 
a legrégibb, mely Krisztus előtt 2300 évvel állit­
tatott föl. Most is fennáll Heliopolis régi nap­
temploma helyén. 

Római obeliszkek. E. A római szt. Péter­
téren emelkedő obeliszk Mer-en-Ptah (a kivonu­
lás pharaója) idejéből. Nincs rajta felirat. Állítólag 
Caligula esászár hozatta Rómába Heliopolisból 
és a vatikáni színkör előtt állittotta fel. 

F. Az úgynevezett elefánt-obeliszk, melyet 
Uah-ab-Ra, a szentírás Hophraja készíttetett. Az 

elefántra fölállította Bernini építész 1667-ben a 
Piazza della Minerván. 

G. A Piazza del Popolon emelkedő obeliszk, 
melyet I. Seti, a nagy II. Ramses atyja állitta­
tott. Augusztus hozatta Rómába és állíttatta föl 
a Circus Maximuson. Ez obeliszk Hermapion 
által értelmezett hieroglyphjeiért igen fontos. 

H. A Piazza di Monté Citorion emelkedő 
obeliszk, II. Psamtik korából. Augusztus hozatta 
Rómába. 

I. A laterani obeliszk, melyet sok ideig a 
legmagasabb obeliszknek tartottak. (Képünkön 
kissé alacsonynak van felvével. III. Tutmes állít­
tatta, föl. Nagy Konstantin hozatta Heliopolisból 
Alexandriába, honnan fia Konstantius Rómába 
vitette és a Circus Maximuson állíttatta föl. 

J. Az úgynevezett phamphili obeliszk a 
Piazza Navonán. 

Azt a két obeliszket, melyeket Octavius vagy 
Augustus Caesar On-ból (Heliopolis azaz Nap­
város) Alexandriába szállíttatott, mint emiitettük, 
Khopátra í/í.-inek nevezik. E nagy hirü egyip­

tomi fejedelemnö jóval előbb halt el, mint 
a hogy az obeliszkek átszállítása megtör­
tént, de azért ugy látszik, hogy mind ezt, 
mind a Caesareum felépítését ő rendelte 
el. Maguk az obeliszkek Alexandriától 
körűlbeíöl 800 angol mfldnyire On váro­
sában Krisztus születése előtt mintegy 
1 600 evvel emeltettek ama másik két obe-
liszkkel együtt, melyek közül most az 
egyik Rómában, a másik meg Konstan­
tinápolyban van. Az a pharao vagykirály, 
a ki azokat On-ban eredetileg fölállította,, 
III. Tutmes volt, de egyik utóda II. Ra-
meses, vagy mint a görögök nevezek 
Sesostris, ki ket századdal későbben ural­
kodott, saját nevének és dicsőségének 
megörökítésére az obeliszkek oldalain 
már akkor megvolt egyetlen függélyes 
hieroglyph-sor mellé kétfelől vízszintes 
oldalsorokat vésetett föl. Igy tehát az 
obeliszk oldalain látható közbelső füg­
gélyes hieroglyph-sorok III. Tutmes-
nek, az obehszkek valódi készíttetőjének, 
az oldalsorok pedig II. Ramsesnek di­
csőségét örökítettek meg az utókor szá­
mára. 

Az Angolországnak ajándékozott ha­
talmas monolith (egy darab kőből fara­
gott emlék,) mely syenitből a Syene 
(most Assouan) környékén található igen 
szép rózsaszínű márványból van, kisebb 
a Karnac mellett emelkedő legnagyobb 
ily obeliszknél, sőt a Rómában és Paris­
ban levőknél is valami kevéssel. Hosszú­
sága 68 láb és 5Va hüvelyk, s legna-. 
gyobb szélessége az alapjánál két átellen­
ben lévő oldala közt 7 láb és lOVa hü­
velyk, a másik két oldala közt meg 7 
láb 5 hüvelyk, minthogy alapja nem tö­
kéletesen koczka-alaku. Szélessége fölfelé 
lassanként annyira kevesbbedik, hogy 
csúcsánál csak 7—8 lábnyi s keskeny 
gúlába fut össze, mely valószínűleg bronz­
zal vagy aranynyal v.olt bevonva. Az 
egész obeliszk súlya 186 tonna és köb­
tartalma 2529 köbláb. 

Kleopátra tűje, három oldalán egész 
hosszában es a negyedik oldalán is kö­

rűlbeíöl egy harmadrésznyire, hieroglyphekkel 
vagyis a régi egyiptomiak jelképes Írásával van 
borítva, melyet rajzunk részletesebben tüntet 
elő. Szerfölött sajátságos írás volt az, melynek 
jegyeit oly tárgyak lerajzolt alakjai képezték, 
melyek a kifejezni szándékolt eszmét vagy fogal­
mat egy vagy más természeti sajátságuknál fogva 
leginkább megközelítették. A régi egyiptomi 
bölcsek szótára, legalább a mennyire a hierogly­
phikus feilratokból tudhatjuk, mintegy 658 
szóra ment. Ennyi szóból állott az egyiptomi 
tudósok nyelve s a köznépé hihetőleg annál is 
szegényebb volt. A hieroglyph-jegyeket főleg 
maradandó emlékekre szánt feliratokhoz hasz­
nálták, s ezeknek kibetüzésében és megmagya­
rázásában Champollion-Figéac, Young. Lepsius, 
Rosellini, Salvolini, Leemans, Brugsch. Le Page, 
Renouf stb. fáradoztak legtöbb sikerrel. 

Kleopátra tűje még nincs Angliában, mert 
Európa nyugoti partjának közelében a vontató­
hajó lánczát a vihar eltépte és a vasszekrény 
az obeliszkkel együtt elmaradt a hajótól. Csak 
pár nap múlva találták meg, s most egy fran-
czia kikötőben veszteget a tova szállításig. 
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Az irói segélyegylet közgyűlése. 
(Deczember 30-án.) 

A tizenhat év előtt megalakult irói segély­
egylet deoz 30-án tartotta harmadik közgyűlését 
az akadémia kis termében, mintegy 30—40 tag 
jelenlétében, köztük főurak, képviselők, irók, 
tanárok. 

A gyűlésen gr. Lónyay Menyhért elnökölt, 
miután a rendes elnök, gr. Károlyi István nem je­
lenthetett meg. Gr. Lónyay a megnyitó beszédben 
visszapillantott az egylet alapítása óta (1861) 
lefolyt évekre, melyek az alapítók közül, kik a 
közélet és irodalom vezetői voltak, számos kitűnő 
férfiút ragadtak el. A politikai élet küzdelmeitől 
mindig távol állott ez egylet, melyben a huma­
nizmusnak és az irodalmi munkásság iránti tisz­
teletnek emelt" oltárt a hazafíasság, menhelyet 
nyitva az elhunyt irók támasz nélkül maradt 
özvegyeinek és árváinak, s enyhíteni iparkodott 
a sorscsapásoktól üldözött, elaggott, beteg irók 
szenvedéseit, oly módon, hogy az ne alamizsna, 
de a kiérdemelt jutalom jellegét viselje. 1S61-
ben 11,400 írttal nyílt meg az egylet jótékony­
sága, jelenleg pedig 174,000 frt alaptőkéje van. 
Az alapítók és adakozók közül az első köszö­
net és hála gr. Károlyi Istvánt illeti, ki 10,000 írt­
tal tette le a töke alapját, s kit születése 80-ik év 
fordulóján az igazgató bizottság benső örömmel 
üdvözölt. Az egylet támaszai közül már kidőltek: 
b . Eötvös az egylet szellemi kezdeményezője, s az 
igazgató bizottságnak tiz évig helyettes elnöke ; 
gr. Károlyi György és Deák Ferencz, ki a Vörös-
marthy-családnak rövid idő alatt százezer írtnál 
többet gyűjtve, e tény által első adta az eszmét az 
irói segélegylet alakulásához. A gyűjtés körül 
b . Eötvös buzdító szózata ébreszté föl a meleg 
részvétet. 8 e részvétre folyvást szükség van, mert 
húsz év alatt megkétszereződött az irók száma s 
így a segélyezés is mindig nagyobb összegeket 
vesz igénybe. Gr. Lónyay különösen a magyar 
hölgyekhez fordul, kik közül nem egy emlékezett 
meg élete egy-egy fontos pillanatában ez egylet­
ről. Gr. Wenckheim Krisztina, midőn férjhez 
ment, tízezer forint tőkét ajándékozott; gr. Des-
sewffyné Károlyi Pálma szintén hasonló alkalom­
mal tett alapítványt, néhai Szász Gerőné Pap 
Anna, férjhez menetelekor ötven aranyat küldött ; 
a rozsnyói nők, Tompa emlékét ünnepelve, nyolcz-
száz forintot gyűjtöttek; gr Niczky Philomela a 
trencséni fürdőben hatszáz forintot; Kotzné 
Palóczy Judit Miskolezon műkedvelői előadást 
rendezett e czélra; özvegy Bezerédj Istvánné 
1300 írttal, gr. Prejacsevics Pálné négyszáz forint­
tal gyarapiták az egyleti vagyont; Latinovics 
Cecüia, Poldermann Júl ia és Gubies Andrásné 
ezer-ezer forintot hagytak végrendeletileg. Legye­
nek a hölgyek, — óhajtá az elnök — továbbra is 
ez egyesület védangyalai, az ő, részvétük könyje 
a világnak legszebb gyöngye. Es a haza tehetősb 
polgárai is tekintsék az irodalom körét, az irók és 
családjuk sorsát folyvást közműveltségi ügynek s 
maguk az irók tanúsítsanak élénkebb részvétet e 
segélyegylet iránt, mint eddig, hogy az a bekö­
szöntő uj évben még jobban virágozzék. 

Gyulai Pálnak az egylet nagy buzgalmu 
titkárának jelentése teljes képét adta az egylet 
állásának. Az utolsó közgyűlés óta évek multak 
el, s az igazgatótanács halasztotta az uj közgyű­
lést, jobb évet, jobb viszonyokat remélve, hogy 
bátrabban fordulhasson a közönség áldozatkész­
ségéhez. De végre halaszthatatlannak hitte a 
közgyűlést, hogy beszámolhasson. Az utolsó köz­
gyűlés 1867-ben volt, mikor az egylet vagyona 
120,860 frtot tett, s gyűjtések végett ujabb felhí­
vások adattak ki, de ezeknek nem volt elég 
sikere. Az évdijas tagok nagy része nem újította 
meg kötelezettségét. A közönség már megalapi-
tot tnak hitte az irói segélypénztárt, s ujabb, nép­
szerűbb egyesületekhez fordult adományával. A 
politikai élet szenvedélyei miat t is kevesebb figye­
lemben részesült. A hirlapirók egy része uj 
in téze t , a hírlapírói nyugdíj-intézet mellett 
szólalt föl, s az is elvonta a figyelmet más 
irányba. Az igazgatóság azonban nem csüg­
gedett, s magánúton, összeköttetéseinél fogva 
igyekezett növelni az alaptőkét. A „Részvét 
könyve" irodalmi vállalat folytatásával felhagyott, 
mer t az első évfolyam példányai nem igen kel­
tek, de rendezett hangversenyeket, s az alapítók 
gyűjtésében fejtett ki buzgóságot. Az 1867—-76. 
évben a legnagyobb alapítványok a következők: 
Gróf Wenckheim Frigyesné-Wenckheim Krisz­

tina 10,000 frt, gr. Károlyi Alajos 2000 frt, Be­
zerédj Istvánné 1365 frt,'Weisz Bernát 1200 frt, 
Ipolyi Arnold 1000 frt, Lukács Béla 1000 frt, 
Toldy Ferencz emlékére Buda-Pest városa 1000 
frt, Athenaeum 1200 frt, Tompa Mihály emlé­
kére a rozsnyói hölgyek 840 frt. Továbbá nagyobb 
összegeket hagyományoztak: Káldi Miklós 4000 
frt, Gubies Andrásné 1000 frt, Latinovics Cae-
cilia 1000 frt, Fochs Antal 1000 frt. Az első 
hazai takarékpénztár minden évben jelentékeny 
összeget szavazott meg; 1862—1876 mintegy 
6200 forintra megy alapitványai összege. E na­
gyobb s más kisebb alapitványok ós hagyományok 
évről-évre növelték az egyesület vagyonát, ugy 
hogy az 1877. óv végével felülhaladj a 'a 174 ezer 
forintot. Az egyleti vagyont a földhitelintézet 
minden díj nélkül kezeli, miért is hálás köszö­
netet érdemel. 

Az alaptőke növelésével a segélyezések ösz-
szege is növekedett. Rendes évi segélyben csak 
elaggott vagy elbetegesült írókat és támasz nél­
kül maradt özvegyeket s árvákat részesít, az 
utóbbiak közül a leányokat férjhez menetelökig, 
a fiukat tanulmányaik bevégeztéig. Az évi segély 
csak egy évre szavaztatott meg, s az igazgatóság 
a körülmények szerint intézkedett továbbra. 
Rendkívüli segélyek betegségeknél és temetések­
nél fordultak elő; az „inség" szót nem fogadta 
el, hanem enyhíteni igyekezett minden oly bajt, 
mely később inség vagy szerencsétlenség "szülő-
oka lehet ; de megóvta a pénztárt attól, hogy 
segélyező bankká váljék. A jótékonyság nemcsak 
Budapestre terjedt ki, hanem az egész országra, 
s nem volt szükség a följelentésre, elég vohCha 
a bajt bárki bejelentette, ha a titkár mint kikül­
dött, meggyőződött. Az igazgató bizottság a jöve­
delmek és szükségek szerint évről-évre emelte a 
rendes és rendkívüli segélyek összegét: 1867-ben 
5659 forintot fordított segélyre. 1776-ban már 
9854 frt . Jelenleg négy elaggott iró és 38 özvegy 
és árva részesül rendes segélyben, és rendkívüli 
segélyekre a körülmények szerint átlag 1000 
egész 1500 forint fordittatik. A segély maximuma 
500 frt, minimuma 100 forint. 

A nemes szívű alapítók és adakozók nem 
hiába áldoztak. Adományaikkal sok jót tettek, 
nem egy könyet szárítottak föl, nem egy sebet 
hegesztettek be. „ H a valaki, — úgymond Gyu­
lai — ugy én tehetek e mellett bizonyságot, a ki 
mint az egyesületnek tizenöt év óta tisztviselője, 
folyvást érintkezésben voltam a segélyezettekkel. 
A lefolyt tizenöt évnek mennyi szomorú emléke 
újul meg lelkemben! Állottam egy a politikai és 
irodalmi pályán a legkitűnőbbek közé tartozott 
férfiú özvegyének beteg ágyánál, kinek sanyarú 
végnapjait az egyesület rendkívüli segélye enyhí­
tette ; egyik legkitűnőbb költőnk beteges özvegye 
könyek között köszönte meg az egyesületnek, hogy 
hátralevő napjai nyugalmát biztosította; majdnem 
az utczáról szedve föl, vezettem árvaházba egy 
iró kis leányát, hol az egyesület költségén nevel­
tetett s nevelése bevégeztével egyik bizottsági tag 
gondoskodása következtében tisztességes foglalko­
zást nyer t ; az őrültek háza sem maradt látogatla-
nul, hol egy iró szintén az egyesület költségén tar­
tatott; hányszor kellett meglátogatnom beteg vagy 
haldokló Írókat szállásaikon vagy a Rókus kór­
házban, hogy az egyesület segélyével megvigasz­
taljam őket ; hány iró koporsóját kisértem ki a 
temetőbe, kiket egyesületünk temettetett el. Az 
élők és elhunytak, a szendvedők és kiszenvedettek 
áldása lebeg e gyülekezeten s én szerencsésnek 
érzemmagamat , hogy áldásukattolmácsolhatom." 

A jelentés végén Gyulai tisztjéről való le­
mondását adta tudtul, minthogy nagyon el van 
foglalva. Utolsó szavaival azon irótársaihoz for­
dult, kik az egyesület iránt eddig nem mutat tak 
részvétet. Jól tudja —• úgymond — hogy az iro­
dalom és tudomány művelői nem tartoznak a va­
gyonosabbak közé, de nincs oly szegény, ki életében 
valamit ne adhatna. H a az Írókat elv, tehetség, 
szerencse, balsors el is választja egymástól, néz­
het-e közülük valaki részvétlenül azokra, kik 
ugyanazon pálya áldozatai. 

Az emelkedett hangú beszédet megéljenezték 
s aztán gr. Lónyay, a jelenvoltak zajos éljenei 
közt mondott legmelegebb köszönetet Gyulai 
tizenötévi buzgó, fáradhatatlan, nemes munkás­
ságaért. 

A közgyűlés aztán a választásokhoz fogok. Az 
igazgató választmány tagjai let tek: gr. Károly Ist­
ván (elnök), Csengery A., Greguss Ágost, Gyulay 
Pál, Lukács Antal, Pompéry János, Szathmári 
Lajos, ürváry Lajos, Korizmics László, gr. Ló-

nyai Menyhért és Jókai Mór. Az ellenőrző bi­
zottság tagjai : gr. Károlyi Gyula, Morócz István 
és Weisz B. Ferencz. — A titkár megválasztása 
az igazgató bizottságnak hagyatott fel, s ez tit­
kárul Vculnay Károlyt választotta. 

Greguss Ágost indítványt tett, s el is fo­
gadták, hogy az óv elején uj fölhívás intéztessék 
a közönséghez. 

A történelmi társulat közgyűlése. 
Január 3-án tartotta meg évi közgyűlését a 

tevékeny és egyre gyarapodó történelmi társulat, 
Horváth Mihály elnökletté alatt. Az egyleti ta­
gok nagy számmal jelentek meg, s többen a 
választmány ból is. 

Horváth Mihály üdvözölte a tagokat az uj 
év kezdeten, mely uj reményekkel és uj kötele­
zettségekkel viradt föl. Az uj regényekhez a tár­
saság fokozódott munkássága az elmúlt évek 
eredményeihez képest a legjogosb bizalmat nyújt­
hatja A hazai közönség mindinkább nagyobb 
figyelemmel fordul a társaság felé, méltányolja 
és pártfogolja. E növekvő pártfogás követeli a 
múltnál még tevékenyebb buzgalmat, s a választ­
mány e kötelességérzetből indíttatva, a munkás­
ság fokozására reformokról gondoskodott. Eddig 
a társulat főleg az anyaggyűjtésre szorítkozott, 
de most már magasabbra is kell törekednie, s 
megkezdeni az anyag feldolgozását. A társulat 
választmánya tehát az akadémia történeti bi­
zottságával oly szerződésre lépett, mely szerint 
e bizottság anyagi támogatása mellett átvegye 
tőle az eddigelé általa kiadott „Történelmi Tárt," 
mely a társulat által az eddigihez rokon irányban 
szerkesztve és kiadva ezentúl kiválóképen műve­
lődéstörténetünk anyagainak tárházául fog szol­
gálni. A társulat közlönye pedig a „Századok", az 
anyagközlést megszüntetve, ezentúl csak mono-
graphiákat és történetünk minden ágának felvi­
lágosítására és megállapítására szolgáló, más, a 
mennyire lehet az előadás művészies követelmé­
nyeit is kielégíteni törekvő dolgozatokat közöl. 

A tetszéssel fogadott elnöki beszéd után 
Szilágyi Sándor titkár olvasott föl Bottka Tiva­
darnak „Millenarium vagyis a magyar állami­
ság ezeréves fordulója" czimű értekezéséből 
egy részt, mely a magyarok 884-iki táborozásá­
ról szól a Közép-Dunánál. A felolvasott rész egy 
szláv legenda alapján szól, mely görög nyelven 
megírva kiválólag szent Methodus és Cyriíl éle­
tével foglalkozik, s elbeszéli Method látogatását 
is a magyaroknál. Bottka e legenda adatait tör­
ténelmileg is értékesnek tartja. 

Ezután Szilágyi Sándor a titkári jelentést 
terjesztette elő. 

Az egylet két közlönye által a „Századok" 
és a „Történelmi t á r" folyókátokban hozza tudo­
másra a történelem terén előfordult fontosabb 
kutatásokat és ezek alapján feldolgozottakat. A 
„Történelmi t á r " költségeinek fele részét a tudo­
mányos akadémia történelmi bizottsága viseli. 
A választmány két albizottságot szervezett az 
ipartörténeti és a hadügyit, melyek t ényleges 
működéseiket már az évi márcziusban megkezd­
hetik. Az idei évre tervezve van Abaujmegyébe 
egy kirándulás had- és köztörténeti kutatások 
czéljából. A czéhbizottság megkezdi kutatásainak 
rendszeres közzétételét, Balassa Bálint költemé­
nyeinek sajtó alá rendezése iránt közelebb lesz 
előterjesztés téve a választmányhoz^ Az egylet 
anyagilag is nagy előrehaladást mutat a múlt 
évben. Az alaptőke 19,000 írtról 25,000 í r t ra 
szaporodott. 380 évdijas és 41 alapító lépett be, 
ugy hogy a tagok összes száma megüti az 
1600-at. Ujabban alapítók lettek: Görgey István 
Lőcsén ós Pálffy Sándor Aradról; ezen kívül 61 
uj évdijas tag van. 

A második értekezés ifj. Fehérpataky Lász­
lótól volt ily czim alatt „Thökölyi Sebestyénről," 
s ezt Károlyi Árpád olvasta föl. Thökölyi Sebes­
tyén volt megalapítója a híres család nagyságá­
nak, ki a 16-dik század vége felé mint nagy­
szombati lókereskedő szorgalom ós munka által 
jutott a hatalomhoz, s lett ura Késmárk városá­
nak és környékének, melyeket Ruber, a felső-
magyarországi hadak vezére nála zálogba tett. 

A gyűlés a választmány kiegészítésével ért 
véget. Az eddigi tagok megmaradtak, kivéve 
Foltényi János t ; e helyett és az elhunyt Szalay 
Ágost helyett Beöthy Zsolt és Csontosi János 
választattak meg. 
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Egy jelenet a vasuti életből. 
Az 1874. év telének február X-ón volt leg­

zordabb napja, a Kárpátokat öles hó fedte és az 
égen nehéz, ólomszinü felhők lógtak. 

Rut tka felől, mely Turóezmegye a vasút 
mentében elterülő, kies és termékeny völgyének 
mintegy zárkövét képezi — látszólag az e völ­
gyet, a nem kevésbbé regényes, itt-ott a bükk­
és fenyvesekből kiszürküllő romokkal díszelgő, 
de már zordabb égalju Vágvölgygyel összekötő 
„Justh"-alaguton keresztül — arezot hasgató — 
északi szél látogatott á t , hol erősebb, hol 
gyengébb rohamokban hozzánk, mely mindin­
kább nagyobb mérveket öltve, a felhők pára­
készletét le-lerántva, össze-vissza kavarva csap­
kodta a földhöz. 

Délután 4 órakor már éjsötétség uralkodott. 
A szél üvöltött, üvöltése kísérteties sivi-

tássá vált, a mint a falak szögletein, a táviró 
sodronyain megtörni kényszerült. Jajgatva fu­
tott le a kéményen, le egészen a tűzhelyekig, 
honnét a füstöt és lángot a szobákba kergetve, 
majd ismét magával rántva, a kályhák tüzét 
örült lobogásra készteté. Vékony nyilaival 
besirt az ablakok, az ajtók eresztékein, fölke-
resé az embert, besiklott ruhája varrásai közt, 
áthatolt a téli öltöny szövetén — át egészen az 
ember lelkéig. 

Pályaudvarunk csakhamar járhat lanná lett. 
Éjfélkor óriási ostorcsapás hasitá át a leve­

gőt, a jelharangok megkondultak, kongattak 
tizet, ötvenet, százat. 

Tudtuk e hangok mit jelentenek. Ez volt 
a jelharangok hattyúdala. A szél oszlopot dön­
tött, sodronyt szakított. 

A delejtü 0 mutatott . Ez vasúti nyelven 
annyit t e sz : „Vigyázzatok!" 

Egy órakor egy elkésett tehervonat vergő­
dött elé. Személyzete félig megdermedve, 15 
kilométernyi utat négy óra alatt tet t meg. 

Az állomásban négy óra óta már egy má­
sik tehervonat is vesztegelt, mely a már útköz­
ben lévő ellenében nem volt elmeneszthető. 

Két személyvonat volt még ezeken kivül 
érkezendő, melyeknek tehát a már majd csak­
nem egészen elfoglalt vágányokon helyet kellé 
teremteni. 

A munkások erőlködése, a kitérőket a 
hótól megtisztítani hasztalan, mert az egyaránt 
dühöngő szél minden lapátnyi eltakarított hó 
helyébe két annyit dobott 

Ennek következtében, az egyik tehervonat 
mozdonya a főkitérőn kisikamlott. 

E perezben hosszas éles füttyöt hajt felénk 
a szél. 

„A személyvonat jön!" ezt kiálottuk meg­
rémülve valamennyien. 

Villanyos jelző eszközeink tönkre téve, a 
füttyöt, a kiáltást hátra kapja a szél, vagy ke­
resztül üvölt i ; nincs mód, hogy egy lámpást 
meggyújthatnánk, vagy hogy egy az őrházban 
meggyujtottat égve megtar tha tnánk, és igy 
nincs mód, nincs eszköz, hogy vészt jelezhet­
nénk. m 

El-elbukva a mély hóban, kétségbeesve 
rohanok a személyvonat elé, végreményemet 
a távjelzőbe vetve, melynek felvonó sodronya a 
hideg folytán és a reá nehezült hótömegek súlya 
alatt elszakadt. Hozzá érve látom ugyan, hogy 
hűségesen jelzi a „megálljt" — de mi haszna, 
ha lángját eloltá a szél. 

Tovább hajt tehát a félelem, a re t tegés ; 
arczomról csorog a veritek, szivem hallhatólag 
kopog és tüdőm már csak hörögve lélekzik. 

Nem bírom tovább . . . 
Kezemmel, körmeimmel kaparom a sínek­

ről a havat, hogy legalább néhány gyutacsot 
lerakhassak. 

Vájjon fog-e egy is elsülni, miután az azon­
nal reájuk terült hóréteg következtében az 
amúgy is lassabban haladó mozdony kellő nyo­
mást reájuk nem gyakorolhat és ha egy el is 
sül, e borzasztó, a természet által inscenirozott 
konczertben — meghallható lesz-e vésztjelző 
durranása. Nem hittem, de azért csak kapar tam 
a havat és rakosgattam a gyutacsokat, míg a 
fekete, világító jelzőitől szintén megfosztott 
kolosszus majdnem homlokon lökött. 

Oldalt dobva magamat és végerőmet össze­
szedve, reá kiáltom az „állj meg"-et; kiáltásomra 
azonban csak a szól zúgása felel, a kocsik ment-
hetlenül siklanak el mellettem, a nem sejtett 
veszélybe. 

Er re egy elhatározás, megragadom a végső 
kocsi egyik ajtajának fogantyúját — az nagyot 
ránt ra j tam, de felrántott lépcsőjére; mint 
evet szöktem most fel a féküléshez, megragad­
tam a jelzözsinórt, erre egy rövid, majd egy 
hosszantartó fütty ós mi megálltunk, gyöngé­
den hozzá támaszkodva a tehervonat kisikam­
lott mozdonyához. 

A másik személyvonat, útközben elakadt 
és künn virrasztott meg. 

F. E. 
volt vasúti közlekedési hivatalnok. 

Irodalom és művészet. 
Arany Jánostői, kinek a „Budapesti Szeralé"-ben 

megjelent költeményét lapunk múlt számában kö­
zöltük, ma ismét bemutathatunk egy szép költe­
ményt, mely a „Magyar Bazár" újévi számában 
jelent meg, örvendetes jeléül annak, hogy rég hall­
gató koszorúsunk újra megszólalt B reménynyel 
biztat, hogy ezentúl minél gyakrabban fogunk gyö­
nyörködhetni szavában. Örömmel értesülünk, hogy 
ugyan ó tőle egy kisebb terjedelmű költői elbeszélés 
fog megjelenni nemsokára, mely alkalmasint a Kis-
faludy-társaság nagy gyűlésén kerül felolvasásra. — 
A fentebb emiitett költemény ime itt következik : 

A l e p k e . 
Zöld lepke, mint hulló levél, 
Melyet tovább legyint a szél, 
Nem száll, virágot lepni meg, 
Csak lenn, az ut porán libeg. 

Nincs feltűnő bársony meze, 
Csilló pora, fénylemeze; 
Virágkorát most éli bár, 
Oly színhagyott köntösbe' jár. 

Volt napja, volt négy, tán öt is 
Hogy ízlelt ő szerelmet is, 
Most a jövőnek hint magot, 
Nem fél, hogy a láb rátapod. 

Szegény! ha rátoppantanék, 
Pusztulna ő, s egy nemzedék; 
De oly bizalmas ott alant; 
Mért bántsam a kis gondtalant ? 

Élj, lepke! éld múló nyarad, 
Ha még egy-két napod marad; 
Jöhet vihar nagy hirtelen: 
S megfagysz esőn, hideg szelén. 

Köszönd, hogy már tekintetem 
Földhöz lapul, nem föl vetem: 
Ha bátran még fennhordanám, 
Rád is tiportam volna tán. 

Mért nézzek a magasba fel? 
E szép világ : egy ködlepel; 
Nem látom az ég madarát, 
Csak téged itt, s utam porát. 

Nem a pacsirtát a ki szánt; 
A napnak áldott fénye bánt; 
De az anyaföld színtelen 
Fakóján megnyugszik szemem. 

Sorsom pedig, s egy méla gond 
Egemből már a földre vont; 
De nem remény-magot vetek: 
Azt nézem: hol pihenhetek ? 

A magyar tudományos akadémia könyvkiadó 
vállalatából az első három évfolyam immár be van j 
fejezve. Huszonegy kötet — köztök az európai iro­
dalmak legjelentékenyebb termékei — van a pártoló 
tagok kezei között. A könyvkiadó-vállalat következő 
három évfolyama (1878—1880): a történelmi soro­
zatban Macaulay „Anglia története" (IV—VI) ;)Cur-
tius „A görögök története" (Hl—IV; és Carlyle 
„A franczia forradalom története" (Hl) befejező 
kötetei fognak közrebocsáttatni; az irodalmi sorozat­
ban Lewes „Philosophia története" befejező kötetei, 
továbbá Nisard,, Franczia irodalomtörténete" (ford. 
Szász Károly), Arany János „Prózai munkái', és 
Gyulai Páltól „Petőfi és munkái"; a joy és állam­
tudományi sorozatban pedig Leroy-Beaulieu „Traité 
de la Seience des Pinances", Carrara „Programm 
del Corso di diritto penale", és Pauler Tivadar 
„Adalékok a hazai jogtudomány történetéhez" 
czimü munkák fognak közrebocsáttatni. A pártoló 
tagok tagdija az első sorozatra 4, a második és har­
madikra 3—3 frt, mely minden évfolyam első szál­
lításának átvételekor postai utánvéttel fizetendő. — 
Megrendelések ugy az ezentttli folyamra, mint az ! 

eddig megjelent sorozatokra folyton elfogadtatnak. 
Az akadémia e vállalata oly müvekkel szaporította 
eddig is irodalmunkat, melyeknek egy művelt em­
ber könyvtárából sem szabad volna hiányozni, s 
midőn a fenti jelentést a közönség tudomására hoz­
zuk, egyúttal melegen ajánljuk figyelmébe e vál­
lalatot. 

„Jog és államtudományi szakoktatás- czimmel 
Leitner Ferencztől egy 173 lapra terjedő füzet jelent 
meg, mely a legújabb törvények és szabályrendele­
tek alapján tájékozást nyújt a jogi éR államtudo­
mányi pályára készülőknek teendőik iránt. Ama 
naptól fogva, midőn az illető tanuló egyetemi vagy 
akadémiai hallgatónak beiratkozik, egész addig, mig 
az ügyvédi oklevelet megkapja, megtalálja a kis 
munkában a szükséges tájékozást a tanulmányi és 
vizsgálati rendszerre nézve. A közjegyzői rendtar­
tás, a magántanári képesítés stb. szintén ismertetve 
van a munkában, mely jogtanárok, jogtanulók, szi­
gorlók s a gyakorlati birói ós ügyvédi vizsgára ké­
szülők számára régen érzett hiányt van hivatva 
pótolni. Ara 1 frt. A Rosenberg testvérek kiadása. 

Jókai Mór történelmi regénytárából megjelent a -
„Névtelen Vár" tizedik füzete, melylyel ez érdekes 
regény bo van fejezve; a füzet ára 50 kr. 

A „Képes Néplap*', mely az uj évvel hatodik 
évfolyamába lép, s mely iránt a közönség érdeklődése 
évről évre nagyobb arányban nyilvánult, ugy hogy 
most a legelterjedtebb magyar lapnak mondhatja 
magát, — újévtől kezdve megnagyobbított alakban 
jelenik meg. Előfizetési ára marad az eddigi: egész 
évre 2 frt, a „Háboru-Króniká"-val együtt 4 frt. 
A „Képes Néplap a legolcsóbb magyar hetilap, mely 
mulattató és tanulságos tartalom mellett egyszers­
mind hetenként rendes politikai szemlét is ad. 

A „Gazdasági Lapok" az 1878. évvel 30-ik évfo­
lyamába lép; eddigi szerkesztője Morócz István 
mellé most mint társszerkesztő Máday Izidor lépett 
be a szerkesztőségbe. E régi derék szakközlönyünk 
előfizetési fölhívása lapunk mnlt számához volt 
mellékelve, s igy elég egyszerűen fölhívnunk rá a 
gazdaközönség figyelmét. — Másik gazdasági szak­
lapunk, a „Földmivdési Erdekeink" szerkesztését, 
valamint a „Falusi Gazda" czimü népies szaklapét 
is, jan. 1-től kezdve Wagner László, a kir. műegye­
temen a mezőgazdaság és erdészettan nyilvános 
rendes tanára vállalta el, a ki pár évvel ezelőtt a 
Heckenast Gusztáv kiadásában megjelent Gazdasági 
közlönyt szerkesztette. 

A „Debreczen" czimü politikai lap az idén már 
fennállásának tizedik évébe lépett, s ezt a lap mun­
katársai és barátai ünnepélyesen meg is ülték 
Handlos vendéglőjében. Tóth Ödön ez alkalommal 
fölolvasta a „Debreczen" történetét, Fekete Sán­
dor ügyvéd pedig a debreczeni függetlenségi párt 
nevében ezüst tollat adott át Szatmári Károlynak, 
a lap jelenlegi szerkesztőjének, ki már 1869-ben ie 
a „Debreczen" munkatársa volt. 

„Budapesti naptár-- czim alatt adott ki Posner 
K. L. egy fali naptárt, melyen Erzsébet királyné 
arczképe s a gödöllői kastély képe vannak diszitmé-
nyül alkalmazva. 

Uj zenemüvek. Rózsavölgyi és társa zeneműke­
reskedésében megjelentek: „Rhapsodia magyar nép­
dalok felett," zongorára szerzé Zimay László, (ára 
1 frt 20 kr.) és „Mit Gruss und Kuss," mazurka-
polka Pohl Róberttől és Katzau Lajostól, ára 50 kr. 

A népszínház statisztikája. A fővárosi statiszti­
kai hivatal által a népszínház statisztikájából az 
1875/6 és 1876/7-ik színházi évekről közöljük a kö­
vetkező adatokat: színházi est volt e két év alatt 
680. Ez időben adatott 1875/6-ban 24 magyar da­
rab 209-szer, 17 franczia 149 izben, 7 német 22 Íz­
ben. 1876/7-ben 21 magyar 142-szer, 28 franczia 
148-szor, s 6 német 65-ször. Ez utóbbi évben volt 
még két ballet. Az első évben az eredeti szavaló 
előadások közt eredeti volt 75%, a második évben 
65% Legtöbb előadást értek Anyot (32) Strogoff Mi­
hály utazása (32), Utazás a föld, körül (28), Falu rosz-
sza (26), Kapitány kisasszony (26), Koziki (25) — 
Csepreghy darabjait 113, Tóth Edéjét 76, Sziglige­
tiét 43 izben adták elő. 

A nemzeti színházban a héten lépett föl először 
Perotti Gyula,- az opera újonnan szerződtetett első 
tenoristája, kit eddigi vendégszereplésében ismert 
és szeretett meg a fővárosi közönség. Perotti a leg­
jobb ma élő tenorok egyike, érczes, hatalmas hang­
gal, mely azonban oly modulacziókra képes, hogy a 
hőstenor szerepek mellett a kevesebb erőt, de több 
lágyságot igénylő lyrai szerepeket is sikeresen ad­
hatja. E mellett fiatal erő, a ki még fejlődése leg­
magasabb fokát nem haladta meg, s azonfelül já­
téka is kifejező és hévteljes, ugy hogy állásaival és 
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taglejtéseivel nem hoz disharmóniát énekébe. Idegen 
ugyan, de Hajós, kit az igazgatóság megnyerni 
óhajtott volna s kétszer is felszólitá szerződésre, 
— mint a legbiztosabb forrásból értesülünk, — 
egyéb kötelezettségei által gátoltatva, a szerződtetés 
iránt az igazgatósággal szóba se állt. Különben is 
Perotti kötelezte magát, hogy magyarul fogja be­
tanulni szerepeit, legalább is négyet egy évben, 
— ez a minimum, — de bizonyosan megtanul töb­
bet is, mint a hogy megtanulta annak idején Ceresa 
ur, vagy Carina k. a. s alkalmasint nem is roszab-
bul, mint a hogy a magyar szót most Ellinger vagy 
Maleezky uraktól halljuk hangoztatni. Szerződte­
tése tehát minden esetre nyereségnek mondható 
operánkra, annál is inkább, mivel a jó tenorista mai 
napság igen drága. Először Verdi ,,Aydá"-jában 
lépett föl, a Radames szerepében, melynek legna­
gyobb áriáját már magyarul énekelte. A közönség 
tüntető tapsokkal fogadta szinházunk ez uj tagját. 
— Az operának e héten egy másik nevezetes estéje 
~is volt. A Parisban oly hamar nagy hirre emelkedett 
fiatal zeneszerző, Delibes Leo, meglátogatta főváro­
sunkat, s ez alkalomból a „Coppélia" ezimü mulat­
tató balletet adták elő tiszteletére, mely némajátók­
hoz épen ő irta a dallamos, kifejező s ugy hangulat, 
mint hangszerelés tekintetében igen szép zenét. 
A nemzeti szinház közönsége őt csak ,,Coppélia"-
ból ismeri; de a népszínháznak is van egy csinos 
operettje tőle : „Petaud király". Azonfelül ő irta a 
,,Le Roi l'a dit" czimü vig operát s a „Sylvia" 
czimü balletet, melyet nagy tetszés mellett adnak 
a bécsi dalszínházban is. A fiatal szerző ez este 
maga kezelte a zenekarban az ütempálczát, — Ber­
lioz Hector óta első hasonló eset, — s a közönség 
megtisztelő tapsokkal üdvözölte a csinos, nyúlánk, 
mintegy 38 éves férfiút, ki a párisi zenekörök egyik 
kitűnősége. Ugyanez alkalommal bemutatták neki 
a magvar dalmű-zenét is, előadván Erkel Feren-
czünk „Hunyadi László"-jából az első és „Bánk-
Bán"-jából a második felvonást, mely nagy hatást 
tett a franczia zeneszerzőre, ki már eddig is elő­
szeretettel viseltetett a magyar zene iránt, s Cop-
péüában is használt föl magyar motívumokat s be­
leszőtt egy szép pattogó csárdást. — Az előadáson 
Liszt Ferencz is jelen volt, ki csak e napokban ér­
kezett vissza külföldről. 

Közintézetek, egyletek. 
A Petőfi-társaság, mely jan. 6-án tartja évi köz­

gyűlését, decz. 30-iki választmányi ülésében válasz­
totta meg az uj tagokat. Ezek : Atala, Bodnár Zsig­
mond, Bodon József, Csengey Gusztáv, Csepreghy 
Ferencz, Margitay Dezső, BádlÖdön és Szabó Endre. 
A tisztviselők iemét a régiek maradtak: Elnök: Jókai l 
Mór, alelnök : Éjszaki Károly ; t i tkár: Szana Taniás> 
másodtitkár : Várady Antal: pénztárnok : Paulay 
Ede ; ellenőr : György Aladár. A titkár két alapító s 
24 rendes pártfogó tagot terjesztett be ; alapitó ta­
gok lettek: Bokross Elek orsz. képviselő 100 írttal, 
Kégly György orsz. képviselő 200 írttal. 

Műegyetemi építészhallgatók egyesülete. A mű­
egyetem építészhallgatói egyesületet alakítottak, 
melynek czélja az összes magyarországi műemlékek 
leábrázolása s közzététele, műtörténelmi, képzőmű­
vészeti sat. értekezések tartása. Az egyesületet a 
közoktatásügyminisztérium anyagilag is támogatja 
s czime : „Műegyetemi építészhallgatók egyesülete." 
A munkálatokat Steindl Imre tanár vezeti. Elnök : 
Trozonyi Géza, titkár : Koderle Emil. 

Egyház és iskola. 
A bibornokprimása főváros terézvárosi részében j 

emelendő második templom építési alapjára a város- j 
ligetben egymás mellett fekvő három telket ajándé­
kozott. Simor bibornok a lefolyt évben 80,700 irtot 
adakozott jótékony czélokra. 

Egyetemi magántanárok. A közoktatásügyi mi­
niszter dr. Alexander Bernátnak, a philosophia törté­
netéből és ismerettanból, dr. Fabinyi Rudolfnak a 
szénenyvegyűletek vegytanából és dr. Beöthy Zsolt­
nak a magyar irodalom történetéből budapesti egye­
temimagántanárokká lett képesítését helybenhagyta 
s nevezetteket e minőségben megerősítette. 

A budapesti egyetem mürégészeti tanszékére az 
eltávozott Rómer Flóris helyére, Torma Károly is­
mert tudósunkat emlegetik. 

Mi ujság? 
Több felöl hozzánk intézett tudakozódásra érte­

sítjük olvasóinkat, hogy a «Háború-Krónikát*, me­
lyet a háború kitörésekor indítottunk meg, s mely 
az azóta lefolyt néhány hó alatt rendkívülinek 
mondható elterjedésre tett szert, daczára, hogy csak 
a „Vasárnapi Újság" és „Politikai Újdonságok", s 
a „Képes Néplap" előfizetői rendelhetik meg, — 
tovább is folytatjuk, még az esetre is, ha a háború 
előbb érne véget, mint a hogy arra mai napság ki­
látás mutatkozik. A háború által fölhalmozott érde­
kes közlendők anyaga még koránt sincs kimerítve, 
sőt azt a fegyverszüneti és békealkudozások is sza­
porítani fogják, s maga az esetleges békekötés is 
még körébe tartozik. — A háború befejezése után 
azonban, e melléklapunk folytatása a mostanihoz 
hasonló alakban ós terjedelemben s ugyanannyi 
képpel illusztrálva „Világkrónika" czim alatt fog 
állandóan megjelenni, s minden előfizető addig kapja, 
a meddig a ,,Háború-Krónika"-ra előfizetett. 

Tisza Kálmán miniszterelnök e hó 2-án érkezett 
meg Berlinből, hol — mint nagyon erősitik — kizá­
rólag családi ügyek miatt, fia meglátogatása végett 
időzött. Berlini lapok nem is igen tudtak oda érke­
zése felől valamit, sőt egyik nagyon alaposan ma­
gyarázta, hogy nem a magyar miniszterelnök, ha­
nem annak öcscse, Tisza Lajos volt miniszter van 
Berlinben. Tisza Kálmán visszajövet Bécsben ki­
hallgatáson volt a királynál és hosszabban érteke­
zett gr. Andrássyval. Itthon Budapesten január 
3-án jelent meg a szabadelvű párt körének helyi­
ségében, hol a párt nevében gr. Péchy Manó üdvö­
zölte az uj év alkalmából. A miniszter megköszönve 
a párt bizalmát, annak további támogatását kérte, 
mert „a függőben levő kérdések szerencsés megol­
dását csak a törvényhozás többségének elszánt, sem­
mi megfélemlítést és csüggedést nem ismerő aka­
rata hajthatja végre." 

Gr. Andrássy Gyula külügyminiszter újév nap-
j ára az arany gyapjú rendjelt kapta meg ő felségé­
től ; oly kitüntetés, melyben fejedelmi családta­
gokon kivül csak kevesen részesülnek. Andrássyn 
kivül ujabb időben Magyarországból a következők 
nyerték el az arany gyapjas rendet: Eszterházy 
Miklós herczeg (1862.), ugyanekkor Pálffy Antal 
Károly herczeg, továbbá: Cziráky János gróf (1867.) 
és Festetich Tasziló (1869.) Rudolf koronaörökös 
1875-ben lön e rendjellel földiszitve. A király gróf 
Andrássy kitüntetését ugy intézte, hogy újév napján 
valóságos meglepés lett a miniszter számára. Újév 
reggeléig a fejedelem titka volt ez a dolog; nem szólt 
róla senkinek. Újév napján kora reggel aztán kiál­
líttatta franczia nyelven a kéziratot, melyet,, á mon 
cousin" czimzett a grófhoz. Újév napján Hohenlohe 
udvarmesternél vendégség volt, s ekkor nagyon sokan 
gratuláltak Andrássynak. 

József fó'herczeg az akadémia könyvkiadó vál­
lalatának pártolói közé lépett. A vállalat minden 
eddigi kiadását megrendelte. 

Album a szultánnak. Budapesten többen albu­
mot szándékoznak készíteni, mely egy millió aláírás­
sal a békekötéskor a szultánnak küldetnék el. Az 
albumnak ezer levele lenne, minden lapon 500 alá­
írással ; minden aláíró fizetne egy krajczárt, a mi 
10,000 frt, s ebből kerülne ki a költség. Az album 
két táblája és háta vert ezüstből lesz, míg a diszit-
mények és kapcsok zománczozott aranyból. 

Petőfi ievele. Borson, Dömő Kálmán jegyzőnek 
egy becses kézirata van : Petőfi Sándornak Dömő 
Elekhez irt baráti, humoros, szellemes levele egy 
oly költeménynyel, mely hir szerint, nincs meg a 
költő összegyűjtött munkái közt. 

Hugó Viktor karácsonyi ajándékul a franczia 
kormánytól a becsületrend nagy keresztjét kapta. 

A Deák-szobor javára Bécsben jan. 11 -én hang­
versenyt tartanak, melyet a bécsi akadémiai magyar 
olvasó- és társaskör rendez a Bösendorfer-féle terem­
ben, budapesti és bécsi művészek közreműködésével. 

A pápáról Rómából irják: Pius pápa még nincs 
pályája végén. A lelki erő nála, ugy látszik, paran­
csol a testnek, emeli, ifjitja. Néha a hanyatlás tüne­
tei valóban ijesztők ; de egyszerre szeme megelevene­
dik, homloka kiderül, termete felegyenesedik, a pápa 
ismét feltalálja magát. Szép fehér keze van s haja 
fehérebb, mint fehér ruhája. Minden délben több 

bibornok jön hozzá; leülniük nem lehet, mert 
csak egy szék van a szobában ós arra senki sem 
mer leülni; az álldogálás az évek súlyától gör­
nyedő főpapok némelyikének nagyon nehezére esik, 
panaszkodnají is maguk közt, de a pápa ezt nem 
veszi észre. 0 szentsége gyakran szunyád el, mi a 
vérkeringés lassulásáról tanúskodik ; de ilyenkor 
nem szabad őt felkeltetni, mert ez, az orvosok néze­
te szerint, megárthatna a pápának. „Azt irják nekem 
Németországból — monda minap a pápa — bogy 
Vilmos császár nálamnál betegebb; ezt sajnálom ; 
imádkozom, vajha ugy intézné ügyeit, hogy ne kell­
jen üldözői ruhában megjelennie az élő isten Ítélő­
széke előtt." Jelen voltak e szavaknál Hohenlohe 
herczeg is ; Pius hideg éles pillantást vetett rá, mely 
ezt látszott mondani: „Megjelentheti ezt is Bismarck 
urnák." Pár perczczel később Bonaparte bibornok 
jött be, üdvözletet hozott Eugénia császárnétól és a 
császári herczegtől és áldást kért számukra. .,Ah a 
császárné . . . a császári herczeg, monda a pápa las­
san— igen, igen megáldom őket; megáldok minden­
kit, a ki kívánja; de rajtuk "áll megérdemelni, hogy 
megáldassanak." Bonaparte bibornok a szent kollé­
gium egyik legifjabb tagja, de ugy néz ki, mint egy 
80 éves ember; arcza sárga, tekintete élettelen, hang­
ja reszketeg, aligbir állani, meg kellett neki engedni, 
hogy ülve misézhessen. — Pius e napokban kijeleu-
té, hogy jövő martiusban több bibornokot fog kine­
vezni. „Lám, — monda a pápa orvosa, — ő szent­
ségének esze ágában sincs elhagyni e világot, mé g 
sok embert fog eltemetni." 

A zúzmarás tél meghozta a korcsolyázó egyletek 
saisonját. A budapesti már uralkodik is a jég hátán, 
a városligeti tavon, melynek partján áll a diszes 
csarnok, a tagok számára. Uj év napján nyilt meg a 
csarnok, harsogó katona zenével, és nagy sürgés­
forgással a jégen. Közönség sok volt, a parton is, a 
csarnokban is, s a jégen is, melyen este szines lám-
pionokkal és görög tűzzel fényes kivilágítást ren­
deztek. Franczia négyest is korcsolyáztak a jégen, 
mely most minden nap eleven, s divatba hozta is­
mét a városliget látogatását. 

Az uj év és a posta. A budapesti posta az ó-év 
két utolsó és az uj év első napjain ugyancsak súlyos 
időket élt. Levél, mindenféle kisebb-nagyobb cso­
mag özönnel érkezett és adatott föl. A levél-pos­
ták, illetőleg a gratulátiók még nagyobb forgalmat 
idéztek elő, mint tavaly, pedig a múlt uj évkor, 
mint a postaigazgató a közigazgatási bizottságban 
jelenté, 300.000 db volt a deczember 31-én föladott 
levelek száma. A levélhordók számát tavaly év elerr 
jén 50-nel kellett szaporítani; az idén is szaporítás 
tétetett, s napjában ötszöri kihordással is alig birtak 
kötelességüknek megfelelni az elcsigázott levélhor­
dók, kik azonban mégis örömest jártak, mert min­
den háznál jutalom ütötte a markukat. A szekér­
postai forgalomról pedig elég annyit mondani, hogy 
karácsony óta a rendes személyzet a megtoldott 
hivatalos órákban is elégtelen volt a csomagok ki­
szolgáltatására, hanem számukat épugy meg kellett 
toldani, mint a levélforgalomnál. 

Érdekes kiállítás nyílik meg e hó 6-án Jászbe­
rényben, jász-kun vidékről való tárgyakból, melyek­
ből változatos és értékes küldemények bocsátattak 
a rendező bizottság kezei alá. Több hires művész 
festménye lesz kiállítva, azonkívül ásványok, pénz­
nemek, az állatországból ritkaságok, érdekes erek­
lyék ós eredeti okmányok. Ezek közül kiválóan ne­
vezetesek : a török szultánoktól 32 darab rendelet a 
15 ik és 16-ik századból, a budai és egri helytartók,, 
alhelytartók, kerületi igazgatók rendeletei, a kadik 
erősitvényei szintén e századokból, továbbá Mátyás 
király eredeti okmányai és diplomái. Több mint 

. száz darab ily érdekes okmány lesz látható a kiállí­
táson. 

Farsangi naptár. Január 12-ikén szombaton a 
bölcsészek bálja az Európa szállodában ; vasárnap 
13-án a fővárosi mentő-társulat álarczos bálja a 
fővárosi vigadóban; kedden 15-én a technikusok 
elité-hálj a ugyanott; szombaton 19-ikén az orvos­
tanhallgatók elite-bálja; vasárnap 20-án a pesti 
jótékony nőegyesület álarczos bálja ; hétfőn 21 -én 
vigadói házi bá l ; szerdán 23-áu a jogászok elite-
bálja a vigadóban ; szombaton 26-án a gyógyszeré­
szek elite-bálja ; vasárnap 27-én nőképző egyesület 
álarczos bálja; szerdán 30-dikán a pesti créche 
elite-bálja. Februárban szombaton 2-án álarczos bál 
a vigadóban ; vasárnap 3-án a magyar gazdasszony-
egyesület álarczos bálja; kedden 5 én az irók és 
művészek elite-bálja; csütörtökön 7 én „forintos 
vacsora''; szombaton 9-én vigadói házi bál; vasár­
nap 10-én az izraelita nő-egyesület álarczos bálja ; 
kedden 12-én az athleták bálja; szerdán 13-án a 
budapesti pinczér egyesület bálja az Európa-szállo­
dában; csütörtökön 14-én az országos nőképző-
egyesület bálja az Európa-szállodában; vasárnap 
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17-én a calico álarczos bál a vigadóban; vasár­
nap 24-én álarczos bál ugyanott; hétfőn 25-én 
vigadói házi bál. Márcziusban vasárnap 3-án a bo-
hóczestély a vigadóban, kedden 5-én a bohóczestély 
smétlése ugyanott. 

Alagút. A keleti vasút folytatásául államköltsé­
gen épülő brassó-tömös-határszéli vasúton levő 944 
méter hosszú alagút tárnája decz. 28-án este 9 óra­
kor áttöretett. Az irányt illetőleg csak 8, a hosszat 
illetőleg pedig csak 12 centiméter eltérés mutatkozott 
az előszámitásokhoz képest, s ez annál nagyobb 
dicséretére válik a tervek pontosságának, mert az 
alagút kanyarulatban fekszik, s azonfelül még emel­
kedési viszonya is jelentékeky. 

Fiatal ember, ki egy 6 éves fiúnak s 5 éves leány­
kának oktatást képes adni az elemeikben, egy vidéki 
vasúti állomáson (épen az állomásfőnök családjánál) 
alkalmazást találhat, teljes ellátással, s ha kedve 
van, mellékesen még a vasúti ügykezelésbe is bele 
tanulhat. Zongorázni tudók előnynyel birnak. 

A háború. A harcztéren egy harmadik ellenség 
is megjelent: a nagy hideg, a hóviharok. A bolgár 
harcztéren tiz év óta nem voltak ily havazások, mint 
most. A hideg rendesen 8—10 fok, mig a Balkán 
magaslatai közt 16—18 fok. A Duna erősen zajlik, 
«gy pár hidat szétszedett, a zimniczai főátkelőt pe­
dig magok az oroszok bontották föl; pár nap óta 
tehát nincs közlekedés a Dunán keresztül. Hanem 
azért a hadmüveletek nem szünetelnek. Gurkó tá­
bornok nyolcz napig küzködve a fagy, hó és zivata­
rok ellen, a Szófia felé vezető Balkánon áttört, s 
decz. 31-én megszállta a megerősített taskősei ma­
gaslatokat, melyeket éjjel a törökök elhagytak. 
Az oroszok rövid pihenő után tovább nyomultak, s 
elértek már Szófia közelébe, melyet kezdenek körül­
fogni. Az oroszok vesztesége decz. 31-én 700 halott 
és sebesült volt, az orosz hivatalos bevallás szerint; 
megsebesült Mirkovics tábornak is, a volhiniai ezred 
parancsnoka. Mennyi esett a hideg áldozatául, ar­
ról nincs szó, de érkeznek magán hírek, melyek a 
téli időjárás áldozatairól megdöbbentő dolgokat be­
szélnek. A katonaság megfagy, vagy kezét és lábát 
veszi meg a hideg, s ezrével jutnak kórházba. Bor­
zasztó sorsa van a plevnai török foglyoknak is, ki­
ket ily kemény hidegben szállítanak Oroszországba. 
Ozmán pasát is átvitték már Bukaresten Kiew felé. 
A szerbek csekély ellenállásra találva, Viddin és 
Szófia felé vették diadalmas utjokat, s már egyesül­
tek az oroszokkal és oláhokkal. —• Kis-Ázsiában 
Erzerum körül napról-napra nő a veszély. Mukhtár 
pasa visszahivatott Konstantinápolyba, s helyét 
Érzerumban Izmail Hakki pasa foglalta el. Hallat­
szott már, hogy Erzerumot ott hagyták a törökök, 
de csak annyi bizonyos, hogy az oroszok a várost 
körülfogták, s mihelyt ostromágyukat szállíthatnak, 
megkezdik lövöldözését. E közben Anglia a szultán 
nevében békét ajánlott Szentpéterváron, és hir sze­
rint a maga részérói nyomatékosan is készül pár-
lani. A diplomacziai mozgolódás megindult, de 
eddig még nem látszik eredménye. Egyelőre fegy­
verszünetet emlegetnek, melyhez azonban az oro­
szok oly súlyos föltételeket kötnek, hogy nem sok a 
remény a fegyverek megpihentetéséhez. 

Adakozás. A toriik sebesültek számára szerkesztő­
ségünkhöz ujabban következő adományok érkeztek: 

Laskóról Ács Zsigmond 5 frt. 
Rézbányáról Bihari Ferencz plébános 1 fit. 
A „Vasárnapi Újság" szerkesztőségénél begyült 

eddig összesen 984 frt 89 kr, két cs. k. arany, egy 
10 frankos arany, két egy-forintos tallér. 

Mindez adományokat átadtuk a budapesti tö­
rök konzulátusnak. 

Egyveleg. 
A világ összes rendjeleinek számát 153-ra te­

szik, s ezekkel 51 uralkodó boldogítja hű alattva­
lóim. De olyan halandó még nem született, k az 
összes 153 rendjel viselhetésének jogával bírna. 
A német császárnak mellét is csak 88 díszíti. A rend­
jelek az egyes államok közt ekkép oszlanak meg: 
Bajorországnak 5 millió lakossága mellett 13 rend­
jele van, Spanyolországnak ugyanannyi 1/ milho 
lakosság mellett. Erre következik Poroszország 
12 rendjellel, az osztrák-magyar monarchiának 
van 9, Oroszországnak 8, Nagy-Brittaniának /, 
Braziliának, Olaszországnak, Portugáliának, Svéd-
s Norvégországnakhat-hat, Hessennek, a pápának s 
Szászországnak öt-öt. Négy rendjellel beéri Német­

alföld, Würtemberg és Siam; hárommal Baden, 
China s Törökország; kettő fölött rendelkezik Bel­
gium, Dáma s Perzsia. A legtöbb állam csak egy 
rendjelt osztogat s ezek: Anhalt, Birma, Braun-
schveig, Cambodje, Francziaország (a becsület­
rend,) Görögország, Hawai, Honduras, Japán, 
Monaco, Montenegró, Nicaragua, Oldenburg, Szász-
Weimar, San-Marino, Tunis, Oláhország, Vene­
zuela s Waldeck. 

Halálozások. 
BENEDEK SÁNDOB altábornagy meghalt Bécsben 

60 éves korában. Az utóbbi időkben a hadügymi­
nisztériumba volt beosztva, mint a katonai felebbe-
zési törvényszék elnöke, s a hadügyminisztert több­
ször képviselte a magyar delegáczió üléseiben. Jó 
katona volt, s a schlesvig-holsteini hadjáratban, hol 
meg is sebesült, nyerte el az altábornagyi rangot. 
Benedek (ki nem is rokona a königgrátzi Benedek­
nek) egy véletlennek esett áldozatul. Vagy két hete 
tyúkszemét vágta s a késsel valamivel mélyebbre 
metszett a húsba. Eleintén nem vette föl a bajt. De 
ez megüszkösödött, vérét megbomlasztá, s belehalt. 

IVÁNKOVICS JÁNOS meghalt Szentgothárdon 68 
éves korában. A szabadságharczban vasmegyei kor­
mánybiztos volt s később négy évig száműzetésben 
élt. 1861-ben képviselő, majd alispán lett, 1871-ben 
pedig törvényszéki elnök. 

Elhunytak a közelebbi napokban: HONVARY 
ANTAL jeles mérnök, ki egykor a magyar központi 
vasutak építésében is tevékeny részt vett, és szak­
tudományát az osztrák semmeringi vasút építésénél 
is igénybe vették, 58 éves korában Bécsben. — 
BOJTHOK ENDKE, az országháza irodájának nyugal­
mazott igazgatója, 65 éves korában Felső-Bányán. 
— KALLÓS KÁLMÁN aradi gymnáziuini rajztanár. — 
REVICZKY LÁSZLÓKÉ szül. Sztachó Karolina (az évek 
előtt párbajban elesett Reviczky Szever iró édes 
anyja) 58 éves korában Nagy-Váradon. — SZILÁGYI 
LAJOSNÉ, a közmunkatanács mérnökének neje, szül. 
Kaszál Aranka, Budapesten. — Jóó MABISKA, öz­
vegy Jóó Júlia leánya, 25 éves korában Szabadkán. 
— LEDÉNYI FEEENCZNÉ szül. Vajdafi Matild, 51 éves 
korában Budapesten. — SZABÓ PÁL ref. néptanító 
Mónoron, 64 éves korában, s fáradságos működése 
negyvenedik évében. 

Parisból COUBBET GUSZTÁV képíró halálát jelen­
tik. A jobbnevü művészek közé tartozott, noha ki-
rivóságai miatt sokszor megrótták képeit, melyeken 
az élet visszataszitóbb jeleneteit szerette feltüntetni. 
Neve a commune idejében lett átalánosan ismertté, 
mint a forradalmi kormány egyik befolyásos tagjáé, 
ki- a Vendome-szobor ledöntését is elrendelte. A 
szobor felállításának költségeire később minden 
vagyonát lefoglalták, s Courbet meglehetős szűk 
viszonyok közt halt meg 58 éves korában. 

SAKKJÁTÉK. 
944. sz. feladv. Hartmann J.-töl (Miskolczon). 

s tét. 
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Világos indul s a harmadik lépésre mattot mond. 

A 939. szánra feladvány megfejtése. 
(ChochoUnu Gy.-töl.) 

Megfejtés. 
Yilúg-ts. SötH. 

1. He6—í8 Ba7—a3: (a) 
2. Bd6—d5+ t. sz. 
3. Bdő—15 mat. 

(a) 
1 . c7—dö: 
2. Va3-c3+ Ke5—f4 

; . 3. Hf8—e6 mat. stl». 
Helyesen fejtették meg: Veszprémben: Fülöp 

József. Gelsén.- Glesinger Zsigmond. Sárospatakon : 
Gérecz Károly és Németh Péter. Miskolczon: Hart­
mann testvérek., Budapesten : K. J. és F. H. Kolozs­
várit : Csipkés Árpád. Sarkadon : Nuszbek és Márki. 
A pesti sakk-kör. 

Szerkesztői mondanivaló. 
K—p. V. L. Ha a czikkek alaposan s egyszersmind 

népszerűen lesznek irva, túlságosan terjedelmesek nem 
lesznek, de felületesen sem, szívesen fö'lveszszflk. 

R. K. Közelebbi időben nagyon sok elfogadott vers 
gyűlt össze. Bendre-rendre csak sor kerül mindenikre, 
A „Van nekem egy könyvem" iránt vettük a felvilágo­
sítást ; s igy a kettő közül valamelyiket adjuk, ha idő 
közben jobbat nem kapunk öntől. 

H. Gy. A kis közlemény, bár sokszor megénekelt 
eszme körül forog, uj alakításáért tetszik nekünk. A kiil-
forma hagy még némi kívánni valót. A .jegyesem — 
megrezzen" rim, s épen a legfőbb helyen és ismételve, 
nem járja. Talán jobbal lehetne fölcserélni. 

Amerikai emlékek. A III—VI. számuakat közölni 
fogjuk, mihelyt soruk kerül. 

Nem közölhetők. Alom , Szilveszter - éjjel. — 
M.. . hoz. Szózat a magyar néphez. Epigrammák. 

A román népszokásokból. I. Közölni fogjuk. 
K. K. A tartalmas és zamatos újévi czikkeket kö­

szönettel vettük; de azért — nem adjuk ki. 
Paris. A kérdéses közleményt nem annyira poli­

tikai irányáért, mint irodalmi szempontból, s a mellett 
illusztrácziói kedveért is, vettük fel. — Szives üdvözletét 
hasonlóval viszonozzuk barátunk részéről is. 

Előfizetési föltételek 

VASÁRNAPI UJSAG 
és 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK 
1878. évi folyamára. 

Félévre: 
kr. A Vasárnapi üjsag és Politikai Újdonságok 6 frt 

A Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok 
a „Háboru-Kvoniká"-val együtt. . 7 frt — kr. 

Csnpán a Vasárnapi Újság 4 frt — kr. 
Csupán a Vasárnapi Újság a „Habom. 

Krón iká iva l együtt 5 frt — kr. 

Egész évre : 
A Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok 12 frt —kr. 
A Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok 

a „Háborn-Krónlká"-val együtt 14 frt — kr. 
Csupán a Vasárnapi Újság 8 frt — kr. 
Csupán aVasárnapi Újság a „Hábom-

Kronlká-'-val együtt . . . . . . . 10 frt — kr. 
A Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok 

előfizetőinek külön mellékletül önálló füzetben adni 
fogjuk a keleti bábom folyamának rövidre vont 
történetét, mely alkalmas lesz tájékoztatóul szol­
gálni a háború eseményeinek figyelemmel kisérésé­
ben, összefüggő egészbe sorozván azokat. A fü­
zet czime: A keleti háború története 1877 végéig. 
és 3 ivre terjed, oly alakban, mint a Háború-Króni­
ka. — E füzet január hóban lapunk összes előfize­
tőinek díjtalanul fog szétküldetni. 

CCf" T. előfizetőinket fölkérjük, hogy szívesked­
jenek az előfizetés megújításánál, vagy a „Háborn-
Krónika" megrendelésénél c z i m s z a l a g j u k b ó l 
egy példányt a posta-utalványra ragasztva bekul 
deni, s minden reklamácziót és egyéb a szétkül­
désre vonatkozó közleményeket a k i a d ó - h i v a ­
t a l h o z küldeni. 

A „Háború-Krónika" 1877 évi folyama 
(1—35 szám) még folyvást megrendelhető 1 frt 
10 krjával. 

AVasárnapi Ujság és Politikai Újdonságok 
kiadó-hivatala (Budapest, egyetem-utcza 4. sz. a 

HBTI-JSTJÍPT'Ali. Jan. hó. 
Nip | Katholikui és protestáns 

(i V F Vízkereszt F Vizkereszt 
7 H Bálint, Kajm. Bálint 
8:K SzSrény ap. Fodor 
9JS JMarezellin Jul. Erős 

10 C jPál püspök Ernő 
l l P H y g t n Tilda 
12 S Ernő püspök .Jámbor 

Görög orosz j Izraelita 

2» B 32 lí. kar 2 
26 Kgvpt. fut. I 3 
27 István tért.1 4 Illés 

28 2000 Tért. I 5 
29 Apró szent, j 6 Izniael 
30 Anizia 7 
31 Melani ; 8 S. faj. 

kiold változásai. J) Első negyed 11-én 8 óra 3 perczk. este. 

T a r t a l o m : Hódolat a legyőzöttnek (képpel). — Téli 
ábránd. —Költemény.— Pusztai találkozás. (Elbeszélés) — 
Az angol királynő látogatása üisraelinél (képpel). — Réka sirja 
(képpel) — Képek Khinából (képpel >. — Az orosz moanő. — 
Mily régi már a fényű rós? — Melléklet: A világ legneveze­
tesebb obeliszkjei (két képpel). — Az ir i segélyegylet közgyű­
lése. — A történelmi társulat közgyűlése. — Egy jelenet a vas­
úti életből. — Irodalom és művészet. — Közintézetek, egy­
letek. — Egyház és iskola. — Mi ujság ? — Halálozások. — 
Adakozások. — Szerkesztői mondanivaló. — Heti-naptár. 

Felelős szerkesztő : Hagy IlklÓS, 
(Ii. Egyetem-tér 2 sz ) 
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Egy hatszor has&bzott petit sor, ragy annak helye e^zeii igtatáRniU 
15 krajczár; többszöri igtatáenál 10 krajezár. Bélyegdij külön mind u 

iktatás után 30 kr. HIRDETÉSEK. Kiatló-hivataluuk számára hirdetményeket elfogad Bfesben; Haasen-
S'ein és Vogler WallfischKasse Nr. 10, Mosse R. Suiltrstatte Nr. 2 él 

Oppelik A. Wollzeite Nr. 22. 

JHB tanyai 

V a r r ó g é p e k 
&fj]SO]flff<rft>-t" 

N e w - Y o r k b a n , 

hir. 
szá l l í tók 

PfíUBUÍ 

C s á s z . 
u d v a r i * 

4147 J ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
Budapesten egyedfii csak OHM C. O.-nál, 

"V. l c e r . J ó z s e f - t é r 1 5 . s z . 
egyszersmind készletben tartja a legezélszerübb i 

varró- és más segédgépeket 
iparosok számára, és különböző rendszerű 

kézi varrógépeket . 
Berendezési intézet 

házi távírdák s minden e szakba vágó munkákra. 
£^T" Raktára a házi szükségletre való gyakorlati czikkeknek. 

Legkitűnőbb gyógyhatású 

magyar édes mustár 
Fáezányi Ármin gyógyszerésztől Budapesten, 

X . k e r . K ő b á n y á n . 
Ezen gyógyszerészileg készített mustár, kiilöui-

bözik minden eddig ismert mustároktól az által, hogy 
az nemcsak a husnemü ételek használatánál legjobb 
s legkellemesebb élvezetet nyújt; —• hanem egyszer­
smind, mint a legkitűnőbb s legjobb hatásúnak bebi­
zonyult óv és gyógyszer is. Nevezetesen a rósz ét­
vágynál, az ételek gyenge emésztésénél és az onnan 
eredő savanyu felböffögésnél, s szorulásoknál, valamint 
az idült csuznál, makaes váltóláz után és akorbutnál. 
K i v á l ó l a g p e d i g az i d i l l t g y o m o r h n r u t n á l , fö lü lmul-
hatlan gyógyhatású szer, amely a gyomorban lerako­
dott nagy mennyiségű nyálkát, a mely az emésztést 
hátráltatja, felolvasztván, s azt egészen a gyomorból 
eltávolítja és annak további képződését megakadá­
lyozza ; a gyomorban és a belekben kellő és kellemes 
meleget előidézvén, s ezekután a hurut is végképen 
elmarad; — ugyszinte az úgynevezett szamár és fulla­
dozó hurutnál, (Schleim asthmánár> valamint a gyomor 
és a mell elnyálkásodásnál, és az aranyérben szenve­
dőknek legjo ban ajánlható. 

Ára egy nagy üvegnek 1 frt, kis üvegnek 50 kr, 
postán szállítva a csomagolás külön számíttatik. Kap­
ható, valamint a készítőnél Budapes t Kőbányán ugy 
a következő raktárakban Budapes ten Török J . gyógy­
szerész, király utcza 7. sz. — Sztnpa Gy. gyogysze 
rész, szénatéren. — Édeskutki L. Erzsébettéren. — 
R a d o c s a y és B á n y a y uri utcza. — Molnár J . régi 
városháztér. — H u o e n a y J . ujiilágutcza. — Neruda 
N. Hatvaniutcza. — és Hüber Káro ly Lipót és Kalap -
utcza sarkán. — B u d á n a várban Udvar i g y ó g y t á r ­
ban. W l a s e k £ . gyógyszeres^ Krisztinavárosban. — 
Szegszárdon U n g e r D. gyógyszerész. — B . Gyarma­
t o n Gazdik Ii. kereskedő. Ismét eladók kedvező szá­
zalékban részesülnek. 

t/kW A t. ez. közönség különös figyelmébe ajánl-
tatik még, Fáezány i Á r m i n gyógyszerésztől föltalált 
és cs. kir. kizár, szabadalmazott 4178 

„FOGPAPIR •• 
a mely valamint A fogfájást, ugy a csúzos fejfájdalmat 
arez és fülszaggatást rögtön megszünteti. Ara egy egész 
csomcgnak 1 frt. egy fei csomag 50 kr., postán szállítva 
10 krral több. Kapható valamint a föltalálónál B u d a ­
pest , Kőbányán, ugy Török J . gyógyszerésznél Ki­
rály ntcza 7. sz. azonkívül több budapesti és vidéki 
gyógyszertárban. 

A Szentes TÍros határában fekvő P. Kajául községi 

tanítói állomásra 
ezennel 

I» £« I y á % ;i I 
nyittatik. Ezen tanítói állomás javadalmazázai: évi 300 
frt fizetés, szabad lakás, kert. Elválasztandó tanítási eljá­
rásában az 1868-ik évi XXXVIII. t. ez. értelmében legújab­
ban kiadott miniszteri tantervhez taitozik alkalmazkodni. 
A kellőleg felszerelt kérvények 1878-ik évi január 15-ig 
Szentes város községi iskolaszéke elnökébez küldendők be. 

Szentes, decemb. 17. 1877 

4166 
Zolnay Károly, 

iskola-széki jegyző. 

fásai* és Minka 
fajkutya-tenyésztés és idomitd-intézet 

Zahnaban (szász tartom.) 
aj'uil különböze fajú 
vadász és fürjész-ebe­
ket, ó-német, német éa 
angol keresztezésben; 
vérebeket borz - és szag* 
lász-ebeket és agarakat, 
kitűnő HiPzri p» pnr-
fnrce idomitnsérli 
jó tá l lás mellett. Az 
ebek szilárdan el van­
nak különítve, s kívá­
natra Z a h n a b a n elő-
vezeitetnek. (Számos, 
magas áilásn, ismeretes 
sportsman és vadász bi­
zonyítványai, kik va­
dász-, fü'jész-, parfor-
ce-, szaglász- és borz­
ebeket tőlem vásároltak 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ szívesen elö lesznek mu­
lat va. söt az árjfgy-ékhez mellékelve.) 

Továbbá ajánlok viaskodó- és haszonebeket, mint tenyésztéseim 
kiváló különlegességeit: ulmi dogé és l i fgyl kutyákat, szintúgy új­
fundlandi, leonbergi dán, agarászók és buldoggokat, magyar és királ— 
farkaskutyákat, angol mopsz és masztiff, spitz, uszkár, pincs, rattler, és 
King-Cbarles lajtákat. 

A fényűzési és haszon-ebek intézeteimben: Schweinitz, annabiirgi 
eavillerieben, a jesseni vagy holzdcrfi indóházaknál, megtekinthetők, s 
piqnenrjeim egyike által kívánatra elővezettetnek. 

Schweinitzi állandó kiállításomban csak nagyobb ebek vannak ki­
állítva, s szok megtekintése végett ottani felügyelőm Bohm W.-hez 
kell fordulni. 

Szállítás saját felelősségemre a legtávolabbi vasúti állomásokhoz ; 
tengeren túli helyekre gőz- vagy vitorlahajók közvetítése ingyen eszkö­
zöltetik ki, valamint az ebek biztosítása és élelmezés(tMi gondoskodás 
is elvállaltatik. Árjegyzékek a faj vagy egyes ebek képességei és minő­
ségének megjelölésével bérmentve! 

Röpiratom; Pflege und Aufzurlit des cdlen IlunilfS („A nemes 
eb ápolása és nevelése") a leggyakrabban előforduló betegségek gyógy­
szereinek kijelölésével, valamint, egy mülappal, IS különböző ebiajt 
ábrázol a, 1 márka. (Hegyi ebeim, eredeti fajukban, szoba-kép, 1 msr-
ka.) Ebpástétom, hús-borsóliszt-kétszersült, saját gyártmányban 
Igen kényelmes, olcsó és nagyon jeles ebtáplálék, 50 kilo 20 márka 
12'/, kilo 6 márka. . 

Czím levelek és táviratok számára : 

O t t ó F r i e d r i c h , Z a h n a . 

fjgynökök! Uj magyar aranyjáradék 
papírjaink több biztonságo 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ es előnyöket nyújtanak i 

U közönség számára mint sok mások, s különösen jó 
könnyen felfogható combinatiójuk által tűnnek ki 
minélfogva elárusitásuk kevés időveszteség mellet 

bőven jutalmazó keresetet nyujt. Tudakozódásokra azon 
nal válaszol az 4'j5< 

Osztrák magyar bank intézet, 
Braun József, B u d a p e s t , G r i z e l l a - t c r 5 . s z 

Budapest, bécsi-uteza. 
Egyedtti képviselői 

—Minden régi köhögés e l l e n , — 
mellfájdalmak, sok évi rekedtség, torokbajok, s a tüdő nyáikásodása 
ellen a több orvos által megpróbált 4064 

fehér mellszörp, 
oly gyógyszer, mely még soha sem használtatott a legkielégitöbb ered­
mény előidézése nélkül. Ezen szörp már az első használatnál feltünöleg 
jótékonyan hat, söt a görcsös és hög- hurutnál elősegíti a nyúlós és 
megrekedő nyálka kikóhőgését, azonnal enyhíti a gége ingerlék enysé-

f;ét és rövid idő a att eltávolít minden, ha mé.r oly heves, söt magát a 
sgveszélyesb szirasbelrgsés"! köhögést, éa a vérhányást IN. 

i n 1 itta Irtziek 1.(0, orj fél Irigatk 1.86, egy mijei irsriek M kr. 
Cisauroira Ifíírnnkiot 24 krral tibb. 

M a y e r G. A . W . , Bres lauban . 
Unitit Budapesten: Tűrik József gyógyszerész urnái, királj-nteu 7.11 

H o w e Macliine C-.-nak 
NEW-YuRK (Amerika 
ban). Az egész világon 

legjobban elismert 

v a l i Howe varrógép 
(igazolványnyal), 

CZipésZek, SZabék részére 
és házi használatra. 

Újonnan javított 

Wheeler i Mm gépek 
(igazol vány nyal), 

kitűnők egyszerüség,zajta-
lanság, könnyű és gyors 

járásuk által. 

Felette kitünök,fehérnemü 
és házi használatra dús 
választékban minden ki­

állításban. 

Singer-féle gépek 
(igazol ványnyal \ 

minden kiállitásban. 

Legdúsabb választék 
Henger-, Aetna-, Anger-, 
Grover-, Baker-, kézi- és 

redőzö gépekben. 
4167 — 
Dusán felszerelt ráktár 
gép-alkatrészek, czérna-, 

olaj- és fonalban 
a legolcsóbb árak mellett. 

Budapest , bécs i -u teza . 

A FRANKLIN-TÁRSULAT 
mm irodalmi intézet MíúM (Budapest, egyeteQ-inczd 4-ü szál) 

setleleit és Mimién köajvárusaál kapMá: 

Orvosi jegyzökönyvek 
boncz- és látleletek 

figyelemmel 

a legújabb orvosrendőri és orvostör ' 
vényszéki eljárásmódra. 

Irta 

Dr. RUND BERNÁT. 
Ára fűzve 50 kr. 

I  
Gyökeres orvoslása 

a gége-, nyak és tüdő­
betegségeknek 

benső gvúgyszerek alkalm ázása nél­
kül, csak belélegzése által a bal* 

zsamnővéiivi s ásvány 

|l)8lé£zési készitinényekiiet 
Koltscharsch. Tv. 

^ ^ ^ gyugyszerésztöl Bécs-Uj helyben. 
kzen észszerű gyógye'járás a bel- és külföld összes orvosi köreibea 

fölötte számos használatnak örvend, meglepő gyógyerediitényeí 
miatt. A készülék alkalmazásának egyszerűsége ezen belégzési módszer­
nek minden más rendszerek fölölt azon előnyt nyújtja, hogy azt a be eg-
nyert utasítás után éi orvos jelenléte nélkü használhatja. Ör. Niemeyer 
tanár ur llniccli bcirghan ezt újonnan megjelenteezimd művében „Dia 
Lunge" különösen ajánlja a fentebb érintett kérésetekben. Ezen gyógy­
mód czélszerü voltáról a bel- és külföld más jeles orvosi tekintélyeitől 
vannak bizonyítványok és rendelkezésre állanak. 
Árak: Egy belégzési készülék (jatitoit) 3 frt 30 kr. 

r s t C ^ m C k t m é n y e k } 1 0 k e"8 9 b e , ^ { í « - kii 
Röpirai (harmadik bövitett és átdolgozott kiadás . — frt 50 kr. 

Közelebbi részleteket ezen belégzés czélszerü alkalmazásáról dr.. 
Cznberka C. nr iégzi-szervi bántalmak különleges orvosának Bécs­
ben, röpirata tartalmaz. 
Szállítások postai utalványok (á 5 kO vagy utánvételre 50 kr. csomago­
lási dij beszámításával pontosan eszközöltetnek a központi raktár által: 

Fried. Koltscharsch, Apotheker in Wiener-Neustadt. 

B i z o n y i t y á n y . 
3S62-3 Liebeachitz, 1877. szept. S. 

Tisztelt uram! 
Midőn ujabban egy légzö-készfl léknek készítmények és röpirat* 

tali küldésére kérném, egyúttal van szerencsém teljes megelégedése­
met az Ön találmányának előnynx határa fölött kijelenteni. 

Teljes tisztelettel Dr. HolTmaiici. orvos-sebésztudor . 
uraoalmi és községi orvos. 

K a p h a t ó B u d a p e s t e n : T ö r ö k J ó z s e f urnái , k irály-
ateza 7. szám. P o z s o n y b a n H e i n r i o i F r i g y e s urnái . 
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Kollarits József és Fiai 
legelső tesz fehérnemű, vászon, asztalnemű és szövött áru oár i raktárukban 

az „YPSILANTT'-hoz 
Budapesten, Táczi-ntcza 4-ik szám alatti áruházban, 

kaphatók mindennemű kész férfi-, női és gvcrniekfehérnemiick, vásznak és asztalnemíiek 
a legnagyobb választékban és kitűnő minőségben a legjutányosb árakon 
Férfi-Ingek, rumburgi, hollandi vagy irlandi vá­

szonból, darabja 2.50, 3. 3.50,4, 4.50, 5, 5.10, 
6, 7, 8, 10, 12 frt. 

Férn-ingek, himzettek, madapolanból, melle vá­
szon, darabja 3, 4, 5, 6. 7, 8, 10, 12, 14—20 írtig. 

Férll mndapulan-iiigek, darabja 1.50,2, 2 50, 
3, 3.50, 4 frt. 

Férll színes ingek, 1.50, 2, 2.50, 3 frt. Két külön 
gallérral 2.50, 3 frt. 

Férfi szinra angol oxford-ingek, darabja 2.50, 
4.75, két külön gallérral darabja 2.80, 5 frt. 

Férll-gntyák, magyar, félmagyar vagy franrzia 
szabásra, pamutból 1.20, 1,30, 1.75, vászonból 
1.50, 1.G0. 1.75, 2 frt, rumburgi vászonból 2.25, 
2 50. 3, 3 frt 50. 

Férfi féllinrisnyák, pamutból, fehér vagy SZÍDPS. 
tuczaija 4, 4".5U. 5, 5.50, 6. 6 50. 7, 7 50, 8 - 1 4 

frtig, czérnából, fehér tuczatja 3.50, 4, 4 50, 5. 6, 
7, 8, 9 frt, 14 frtig, félharisnyák, fehéritetlen vá 
azonból, varrottak, tuczatja 4 50, 6, 7 frt. 

Férfi-K**el>keiidők. fehér vászon, tuczatja 3, 3 50, 
4, 4.50, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 12 frt. 20 frtig. 

Férli-zsebkendök, vászonból, fehér színes széllel 
7 frt, 10 frt, batistból színes széllel 7 frt, 8 frt 
50. színes pamutzsebkendök <ibja 30 kr, 35 kr, 
40 kr, pamut batistzsebkendök színes széllel, 
tuczatja 3 frt. 

Férli-gallérok, minden formában, legfinomabb 
tuczatja 3 frt, 3 frt 50. 

Férn-kézelök, tuczatja, 12 pár, 5 frt, 6 frt. 
Xői ingek, rumburgi vászonból, sima, dbja 2 25. 

2.60, 3, 3.50,4, 6 ftig, slingelt 3, 3.50. 4, 5 fnig. 
franczia mellvarrással és himzettek 3.50, 4. 5. 
5.50, 6, 7, 8, 15 frtig, madapolanból sima 1.50 
2 frt, slingelt 2.50. 

Női hálé-eorsettek madapolanból, egyszerűek 
1.30, 1 50, díszített 1.75,2.25,2.50, 3, 3.50,4, 4.50, 
5, 10 frtig. 

\ ó l lábra valók, madapolanból, sima szegélyzett, 
dbja 1.60, alingelt|l.9u, díszített 2.25, 2 50, 3, 3.50. 
5 frtig. 

\ ö i alsnszoknyák, madapolanból, szegélyekkel 
és díszítéssel, darabja 2 50, 3, 3.25, 3.50, 4,4.50, 
5, 15 frtig, uszálylyal 4, 5, 6. 7, 8, £0 frtig. 

\ ö i linriNiiyák pamutból, kitűnő minőségben, 
teztja 4, 5, 5.50. 6, 6.50, 7, 8, 22 frtig, czérnából 
tuczatja 10, 11,12,14,22 forintig, színesek pa­
mutból, párja 75, 80, 90 kr. 1 frt, 1.20, 1.30, 1.50. 
3.50 krig. 

Nöi zsebkendők, fehér vászonból, teztja 2.50, 3, 
3.50, 4, 5, 6, 7, 8, 16 frtig, angol czérnabatiatból, 
fehér, 4, 5, 6, 7, 8. 30 frt. 

\«'ii franrzia nVrékriízűk (Mieder), dbja 1.30, 
2 30, 2 .75, 3. 3.50, 4 frt 50 krig. 

Fiu-incek, 6 évesek számára, madapolanból, dtijn 
1, 1.40. szii.ea 1 frt 25, 1 40, vászonból 2 10, 2 4o. 
félmagyar gatyák 1.10. 1,20; S éveseknek ingek 
madapolanból 1.10, 1.50, színesek 1 25.1.55, vá 
szonból 2.20,2.45, gatyák 1,25,1-40; 10 ívssr k 
nek, madapolanból 1.20,1.60, színesek 1.60, 1.75, 

vászonból 2.30, 2 .6\ gályák 1.35,1.60; 18 éve­
seknek ingek madapolanból 1.50, 1.80, Bzitie 
sek 1.65. 1.90, vászonból 2 frt 40, 3. 3.50, gatyák 
1.55, 1.80; 14 éveseknek ingek madapolanbiil 
1 frt 40,1.90. xzinesek 1.75, 2.75, vászonból 2 65, 
3.15, 4 frt, gatyák 1.65, i frt; I s éveseknek ma­
dapolanból 1.50,2 10, színesek 1 75, 2.20, vászon­
ból 3 frt, 3.50, 4, 4.50, gatyák 1.75, 2, 2 25. 

Kész fi-hi riieniiii U leányok számára, minden 
nagyságban és minőségben, ugyszinte csecsemők 
számára, melyekről kívánatra nagy árjegyzékün­
ket bérmentesen beküldjük. 

Továbbá ajánljuk nagy raktárunkat vászon és 
asztal nemüekben. 

Rumlim sí vászon. 42 méter (54 röf) vége 23, 24, 
25, VG. 27,28, 30, 3.', 35, 38,40, 42,45, E0, 120fiit;. 

Hollandi vagy ilimidi vászon. 39 méter (*0 
röf) 22, 23, 24, 25, 26, 28, 30, 32, 34,38, 40, 45, E0. 
100 frtig 

Hollandi vászon gyermek-fehérnemüekre és k^y-
nemüekre, 328/< méter (42 röf) vége 16, 17, 18, 
19, 20, 21, 22, 23, 24, 26. 28, 30, 50 frtig. 

Creas- vászon, 23V-2 méter (30 röf) vége 1050. 
11, ll.í-0, 12, 13, 14,15,16, 17, 18, 19, 20, 30 frtig. 

Lepedő-vászon egy szélben, 29 méter (37 röf), 
12 lepedőre vége 33, 36, 38, 40, 42, 44, 4'\ 48, 50, 
100 frtig. 

Fehér pmmitcsinvat, ágynemUekre, 1 méter 38, 
46, 48. 58 kr. 

Madapolan vagy (liifTon. vége 25 méter Í82 
röf) 6 7S, 7 25, 7.75, 9.z5, 1125, 11.75, 12.25, 
13.75. 16.75. 

Szinrs kniiavósz, 23V» méter (30 röf) 9, 9 50, 10, 
11, 12, 13, 14, l.i frt. 

Színes ruliapi rkálok dus választékban, 1 méter 
36, 38, 48, 50, 52 ,54, 56 kr. 

Vászonzsebkendők hölgyek éa urak számira, 
tuczatja 2.50, 3. 3.50, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10—20 frtig. 

Tíírülközük, tiszta vászon, tuczatja 5.50, 5.80. 6. 
6.90, 7 50, 8, 9. 10, 20 frt. 

Asztalkendők, tiszta len, tuczatja 4, 4.50, 5. 
5.50, 6.30, 7, 8, 9 frt. abroszok 6. 8,10, 12, 18, 21 
személyre, darabja 1 frt 90 krtól 14 frtig. 

Dainnst asztali teritékek. 6 szmlvre S.'iO. 6, C.'O, 
7, 7.50, 9,10. 24 frtig, 12 c*mlyre 12,12.5U, 13, 
14.50. 15, 16, 18. 20, 40 frtig, 18 szmlyre 2-, 
27,32,48 ftig, 24 szmlyre 32, 34, 40, 46, 53, 75 ftig. 

Kávés kendők színes és fehér, darabja 3, 3.60, 
5, 5.50, 6, 11 forintig, csemege-kendők tuczatja 
3, 3.50, 4.50, 5.50 krig. 

Csipkefüggönyük. 1 ablakra 3, 3.50,4, , 1 . 0 . 5 , 
, 5 50 6, 6.F 0, 7, 8. 9, 10, 15 frtig. 

Ágyteritők. darabja 4.r0, 5, 6, finom ripsböl 9.50; 
asztalteritők 3.80, 4, 5 frt, ripsböl 7 frt 50 kr. 

Ágv pokróezuk, kisebbek 4.50, 6.50, nagyobb 6, 
6 50, 7 50, 8.50. 11,14 frt 50 kr 

Menyasszonyi készletekkel 180 írttól 1800 ftfl j 
és feljebb, kész fehérnemű és vászonban a legszebb 
kiállitásban szolgálhatunk, ezekről árjegyzékün­
ket kívánságra bérmentesen beküldjük. 

GYOMOR-
^ 1 betegségeket 
^ ^ ^ és íniiifien nlfenli hi.joV,it 

(galniniférget biztosan éa fájdalmi 
nélküli gyógyít a legjobb sikerrel 
wprcialiata D r . X i O G V f Brrn, 
Kohlmarkl 20. — (Levelek dijjii 
ellátottak vagy ajánlva legyenek.) 

Dr. Loev emésztő pora 
gyomor- és bélgyöngeaégtk, s ide­
gesség ellen, használati utasítások­
kal, onnan Bzétkül-detik. 4197 

Ára HO kr. 

Szebb és olcsóbb 
mint bárhol! 

(
2V2 forint 

egy valódi hajfonat 
egészségeshosszuem-
berbajból, 80 centi­
méter hosszú tömött, 
betétnélkai, Szebbek 
8 fit, 3V» frt, 4 egész 
5 frtig a legpompá­
sabbak 

LÖWEAIBEIN J. 
eiso és legnagyobb 

hajfonat és chignon-
gyarában. Budapest, 
kismezó-uteza 30. ss. 
I. emel. (a terézvárosi 
emplom közelében). 

Vidéki megrendelések pon­
tos és lelkiismeretesen, után­
vét mellett, beküldött haj-

minta szerint. 4193-5 

K ü l ö n ö s figyelemre m é l t ó ! • • 
A hirnevn dr. 

F O R T I - í é l e 

sebtapasz 
mely rendkívüli 

Wögyereje, elvá. 
lasztó, érlelő I fáj­
dalmat csilUpitó ha­
tása által leggyor­
sabb, legbiztosb s 
egyszersmind győ 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ keres gyógyulást 
• ízközöl kUlönnemü b jókban. Egy csomag ára 30 kr, nagvobb 
oaomagé 1 frt, használati utasitá-sal együtt postán kaidva tO 

krral több. 
• * ' E « a p « n t l k U l d o i n é n y o z ö r a k t á r P e s t e n : s * K ö z p o n t i k t t l d e u i é n y o z ő 

TÖRÖK I0ZSEF gyógyszerésa urnái, 
király-utcza 7. SÍ. 

I 

\i árak legjutányosban siabttttak, s ba valami a megvett vagy rendelt tárgyakból akár mi okiiiil 
fogva tetszésre nem lense, 14 nap alatt, ha ai árszelvényünkkel el van látva, nemcsak s/.imni 
kicseréltetik, de kivánságrajtz érte fizetett összeg is visszaadatik. 
Levél általi megi eudeíések még az nap, melyen érkeznek, különös ffgyelomm* és pmttosan eszkö­
zöltetnek és csomagolási dijt nem számitnnk. 4103 

A Franklin-Társulat ' 
magyar irodalmi intését kiarta f 

Í
iában Budapesten (IV. egyetem \ 
utcza 4. $'.) megjelent él mtndm' 

könyvárusnál kapható: t 

'TARKA K í r H Í 
IHUJ liHíltil, '. 

{ A. r a j z o k J a n k A t ö l . \ 

Í Tartalom: / 

Egy garcon karácsonyi. \J 
f\X mit a nők követelnek. A 
V Az értekezés. J 
F A felolvasás. f 
\iA kit házasítanak. y 
Q A hollófdrt és az aranyhaj. Ij 
JtLalkus elmélkedések a miivé-/ 
IJ szét szülőföldén. (, 
, Egy félbenmaradt kép történeten 
/ Ára icép«s borítékban ffsmv* J 
Q » forint. {) 

A FRANKLIN-TÁRSULAT magyar irodalmi intézet kiadásában Budapesten (egyetem-uteza 
4-ik szám) megjelent és mindea könyvárusnál kapható: 

•"••''''••'•^•ssasssssisiMasziassjflaíaamsr 

Hérabrn Pleban F. X. gyógyszertárában, Istvántér 1. szám. 
Dr. Glrtler F. gyógyszertárában, Freiung 7. szám, Herbabny G. 
gyógyszertárában, Neubau, Kaiitrstrasse Nr. 90. — Gráezban : 
Kedved A. gyögyss. a Mur-téren. 

További kapbató Budapesten : Jezovlta M. a nagy(3) ko-
rona-utcsa. — Formágyl I". gyu. három korona utcza 26. ez. — 
Ifjabb Wagner D. viczi-utca es • „nagyKriRfiiflioz" czimsett 
gyógytárában, Kristóf-tér tarkán; és idősb Dr. Wagner D. gyógy­
tárában, váczi boulevard 59. — Rgreaay H. gyógyss. nádor-uteza 
2. — Trlkesy J. udvari gyógyszertárában a várban. — Wlaaehrk 
"• gyógyszertárában a Krisztina-városban. — Front J. Schwartz-
mayer K. gysz. Víziváros fö-ntcsa. — Klazdorfar O. gysz. Tabán­
ban (Ráczváros) fli-utcza. — Alaó-Lendván I Kisa B.-nil. — 
Aradon : EossnyaiM. gysz. urnái.— B.-UJfalun: Sárréthy h. — 
Békéa-taabán : Biener B. — imd-Mzent-Mihalyon: Lakács F 
— Debrrezenbru : dr. Róthschnek V. K., Tamássy K. is GOltl N. 
és örvényi O. - - Duna-Ffild«aron : Nádhara P. — Kgerbrn: 
Bchuttág J. és Kőllner Lör. — Kprrjraen: Isépy Gy. — Erark-
uj várolt: Conlegner J. — GyongyosAn: Marsits N. — Uy őrölt: 
Lehner F. — lluazlon Teodorovics J.-nél. — Jászberényben: 
Teschler E. — Jolaván: Kecskésy T. - Kánaán : Koregtkó A., 
WandraschekK.Megay G. és Hegedűs L. — Késmárkon- tíen'r-
siseb C. A. — Komáromban: Grötschel Zs. — Ijévmi: Bolemao 
Ede — Vtzií l lrrrn\lirn : Bárányi N. — M.-Tur: Borbás J. — 
Miskolrzou: Dr. Csáthi, Szabó és Máyer B gyógysz. — M.-Szl-
grtrn: Héder L. Mitrow Irzon: Krstonosics A. fiainál. — .V-
Knnlzsán: Prager Béla. - N -Károlyban:Sötér J.— N.-Szom-
Littoii: Pántolnék li — X.-Váradon : Huzella M. él Molnár J. 
gyógy. - Kylrbáthoron : Sztruhár J. NyirrgyhAián: Korányi 
3. gyas. és Kovács 8 — Pakson : Malatinszky 8. — Pérsrtt : 
Sipöcz J. Pozsonyban: Pisztóry B. — Pntnokon: Fekete N. — 
Rimaszombatoti: Hamallár K. — Rozsnyón: dr. Pósch J. gysz. 
éalIirschJ.N S.-A.-l'Jlielyen :GallikG.és Pintér F . - H u m e -
grn: Stamborazky L. — Hzalhmáron: BossinJ. — 8srgedrn'. 
Kovács Albert. — Sz.-Frbérvároli: Braun J., Brozcnann E. is 
Uiebálla Gy. — Székelylildon: Szabó J. — Szombathelyen. 
Pillich F. — Tarpán: Monó T. — Temesvirol t : Tirczay István 
és Pap J. — Téeson : Ágoston Gy. — 1 ,-l'Jlokon : Roykó G. — 
Tokajban: Dr. Juhász P. — Ungvirott: Lám Sándor gyógyít. 
Speck J., Peltsárszky A. és Krausz A. — Veszprémben: Fersnciy 
K. — Villányon: Fekete E. — Zlrezén:Tejfel J. —Zölyemban: 
Stech L. Erdélyország. Kolozsvárt!: Valentini A. és Wolf J. — 
Brassón: Fabiek E. és Gyertyinffy és Verair. —Hátszegen: 
Mátéd B. gyógysz.— M Vásáihel j It: Buchner M. - Szászvá­
ros : — Rekert E. K. 
Ezen kitűnő hatású, nem eléggé ajánlható gyégytapasz készítője 

ifH) Forti Lászli. Lak.: Buda,ráczv.,Bocskay-tér 719. sz. ajsj 

DEÁK FEREICZ IAPTÁR 
aa 1878-ik évre. 

Második évfolyam. 
Ára fűzre 50 kr. 

Tartalomjegyzék. Czimkép: Erzsébet királyné 
Deák F. ravatalánál. Rajzolta Zichy Mihály. 
Egy magyar kirá lyai , képpel. Óda Deák F. 
emlékezetére, irta Szász Károly. Deák F. em­
lékezete , költemény Tóth Kálmántál . Három 
név egy koszomban t József nádor, képpel. István 
l'öhg. az utolsó magyar nádor, képpel. József flig. 
honvédfoparancsnok, képpel. Látogatás Deák F.-
a é l Puszta-Ss.-Lászlón, 1 képpel. A régi gárda 
ha lo t t ja i : Szentiváni K., képpel. Mikó Imre, kép­
pel. Boák sirja, költemény Szása Károlytól . 
Mi ly emléket á l l i t a nemzeti hegyelet Deák 
F . hamvai toló? Az apostol. Elbeszélés V é r . 
tes i Arnoldtó l . Egy aj v i lágró l : Washington 
György, képpel, liayes B. Butheford. képpel. 
Vegyesek) Nemzeti ima, vers. 1867. vers. József 
nádor szobrának leleplezésekor, vers. Egy érdekes 

I
párbeszéd 67-böl. A legújabb koronázási hitlevél 
ca Ferenci József királyi esküje. Kristálykeresők. 
Karácsoni nép-szokások. Hasznos tndnivalók i 
Deák Ferenczrfíl. A házi iparróL A ezukor és ezu-
kornád. Az oroszok Ázsiában. Papirstatisztika. 
Uüjómalmok. A bolygó tűz sat Országos vásárok 
s magyar sz. korona birtokain. 

A magyar királyi 

t e s tőrség története 
különös tekintettel 

irodalmi működésére. 
Irta 

B A L L A G I A L A D Á R . 
Második változatlan kiadás. 

Ára fűzve 2 frt. 

KÉM. 
R E G É N Y . 

COOPER FENIMORE J. 
Angolból fordította 

CSERZY JÓZSEF. 
lét rési. 

a h é t r é s z n e k fture 8 f r t . BO Ur. 

a sérvkenőcs Sturzenegger 0.-től Herisanban (Keliweizkan) 
a legjobban ajánltatik. Semmiféle kiros anyagokat nem 
taitaimaz, és még égésien régi sérveket, valamint méb> 
sérveket is a legtöbb esetben teljesen gyógyít. Kapható 
5 márkáért, nagy tégelyekben, használati utasítással és 
meglepő bizonyítványokkal, szintúgy magánál Sturzencger 
fl.-nél, valamint a következő raktárakban: Bécs: Weis, 
gyógyszert, a szerecsenhez, Tuchlauben, 27. Budapest: Por-
mágyi gyógyszert, a bold. szűzhez. Temesvár: Tarczay 
gyógyszert, a segitő szűzhez. Zágráb: litlbach Zs. gyógj't. 

Bizonyítvány: Tiz évig szenvedek sérvben, mely három 
év óta annyira kilépett, hogy a súlyos fájdalmak miatt 
alig birtam dolgozni. Néhány tégelylyel használtam, uta­
sítás szerint, az Ön sérvkenőcséből, s most teljesen egész­
séges vagyok. Ivry le temple, Paris mellett, 1876. május 
3-án. 4009 Enw Ferenez Anta l . 

1 CDIVVIIK TlDCIII | T m » s 7 ír»d. inUzet kiadásában (Budapest, 
r\ lüANMIR- lAnoULAI egyetem-ateza 4) megjelent is kapható: egyetem-ateza 4) megjelent is kapható: 

A magyar nők 

HÁZI NAFTÁRA 
1878-ik évre. 

Szerkeszti 

1 3 E N I C Z K Y I R M A -
Tizedik évfolyam. 

Számos képpel. — Ára 60 kr. 
TARTALMA. Naptári rész. — Jegyzék-napló. 

— A nő, lélektani szempontból tekintve. — A 
„szépéről. — A káposztapálma (képpel). Az alpok 
fenyőfái (képpel). — A társadalmi életből. — A 
remete-rák (képpel). — Az arany képződése. — 
A lótusz-virág (képpel). — Toselli buvárharangja 
(képpel). — Két uj lisztfaj — Hasznos tudnivalók. 
— Mulattató rész. — A tavon. Elbeszélés Rosegger 
P. K.-tól, ford. Beniczky Irma. — Székely leányka 
(képpel). — Philadelphia (képpel). — Menyegzőm 
előestéje. — Trapezunti görög és őrménynők (kép­
pel). — Női ékszer a XVII. század elejéről (kép-

Ipel). — Egy nővel több. Amerikai beszély. — A 
ílgonós* kosár (képpel). — Apróságok. — Országos 
| vásárok. — Naptári értesítő. 
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mindennemű bel- és külföldi sorsjegyekre, állam­
papírokra, részvényekre és letéti jegyekre 

ad legolcsóbban 4122—3 

T n p v T bank-és váltó-üzlete, Budapest, 
- l ^ V / X f c X t f • hatvani-utcza, az uivilág-utcza átellenében. 

A F r a n k l i n - T & r s n l a t magyar irodalmi intését kiadásában Budapesten (egyetem-
ntcza 4-ik siám) megjelent és minden könyvárusnál kapható: 

mm^ 
Falusi Gazda Naptára 

1878-ik évre. 
A magyar gazdák, kertészek, lelkészek és tanítók 

számára. 
Biró" Pál, Deininger Imre, Ébner Sándor, Gábor József, Grand Miklós, 
Grubiczy Géza, Hensch Árpád, Molnár István, báró Nyáry Gyula, Dr. 
Nyáry Ferencz, Ordódy István k.. Villási Pál s többek közreműködé­

sével szerkeszti 

M Á D A Y I Z I D O R , 
• foldmiv. , ipar és keresk. üiryi miniszt . t i tkár, a > Földmive lés i érdekeink és 

a falusi gazda< szerkesztője . 

Számos ábrával. 
T i z e n n e g y e d i k é v f o l y a m . — A r a f i i z v e 8 0 fcr. 

T A R T A L M A : Naptár i rész. — D e i n i n g e r G. A v e t ő m a g . — Gru-
b iczy G. Mint tarthatja fel magát a kisbirtokos . — H e n s c h A . Miként 
takarmány ózzunk? — Máday I. T r á g y á z z u n k ! — Grand. M. E l ö n y n y e l bir-e 
a t ermésze te s raj a müraj fö löt t ? — Molnár I. A bor megtörése . — Biró P . 
A gyümölcs fák gondozása . — Dr. N y á r y P . J ó minőségű vörös borok készi-
tésmódja . — Gábor 1. sző l lőgyomlá lás . — Biró P . k ö z ö n s é g e s gazdaság i 
gyümölcs fák n e v e l é s e (ábrákkal) . — Vi l lá s i P . Ossenkop gyökerez te te s i módja. 
— Ébner S. Mit eredményez a t ú l s á g o s búzatermelés . — Grubiczy G. Mi 
Bzokott sok gazdasszony figyelmen kivül h a g y n i baromfiudvarában (ábrával) . 
— Br . N y á r y G y . A sajmeggy. — Molnár I . a sző l lő tők okszerű trágyázása . 
— Ordódy_ I. K. Mire kell figyelni a h e r e m a g beszerzéséné l é s használatá­
n á l ? — Ébner S. Té l i takarmányok. — Francz ia baromfihizlaló-rendszer. 
(4 ábrával ) . — Kert i eszközök (ábrákkal) . — Ruhaszár i tás szobában (ábrá­
val) . — F a g g y ú g y e r t y a kész í té s (ábrákkal) . — I d e g e n szarvasmarha-fajták 
(2 ábrával) . — A burgonya-puszt í tó bogár (ábrával) . — A sóskákról . — 
H a v i t eendők emlékeztetője . — Országos vásárok. — N a p t á r i ér tes í tő . 

N E M Z E T I 

NAGY KÉPES NAPTÁR 
1 8 7 8 ' i k övzro. 

Szépirodalmi és ismeretterjesztő tartalommal 

Ssrrltrsztl 

számos képpel. 

Tizedik évfolyam. — Ára fűzve 1 frt. 
Tarta lomjegyzék . Gz imkép: Nero fáklyái Sziemiradszki v i lághírű fes t -s 

( m e n y e ntán, Nero je l lemrajzával . Hester é s t a n í t v á n y : 1. Gyulai Pál , képpe l . | 
( 2 . Dömötör JánOS, képpe l . Éji l á t o g a t á s , vers . Margit sz igetén , vers . A z égő 
( tűz , vers . I smét ná lam vol tá l , vers . A k i t e g y nemzet s i r a t : A D e á k m a u z o - j 
ileum, képpel. Egy gyármnnkás életéből, beszély. Hagy szellemek és nagyi 
; j e l l e m e k : K o s s u t h L a j o s é s H u g ó Viktor l egújabb arczképeivel . Költő és í 
\ diplomata, D ó c z y Lajos , a „Csók" szerzőjének arczképéve l . Törökök é s milSZ- j 
fkák, t í z j e l l emképpe l . Innen-onnan ( v á z l a t o k a s z o m s z é d b ó l ) : 1. AJ 
Íbolgárokról , 3 képpe l . 2. Konstant inápo ly , 4 képpe l . (Névszevént : b o l g á r ; 
l c sép lő szán. V á s á r t é r Sze l iv jevoban. A bolgárok hóratáncza. Galnta i k ü l v á - ( 
>ros. Megérkezés a k ikö tőbe . T ö r ö k temetés . ) Vázlatok e g y év t ö r t é n e t é t ő l : 
( l iké Imre gróf, képpel. Szálai Ágoston, képpel. Kecskemethy Aurél, képpel 
[ A Petőfi-társaságról. Költemény Petőfiről. Török világ Magyarországon. Tahir 
sbej é s Szulejman se ik arczképéve l . Történet i mozaik . B u k o t t n a g y s á g o k : ; 
I U d v a r i ü n n e p é l y I II . A m u r a t szu l tán idejében. F lórencz i ü n n e p é l y e k e g y j 
fu j p á p a t iszteletére. E g y ve l encze i dogé menyekzőjc . V e g y e s e k : A Medzs id je i 
(rendje l , képpe l . A z e l ső khinai k ö v e t s é g E u r ó p á b a n , k é t k é p p e l . A k o c s i - \ 
fról mint fényűzés i czikkről . Khina i m e s é k : É g y nhinai a n y a . E g y khinai 
I mos toha . E g y khinai miniszter fe lesége . E g y kh ina i k irá lyné . E g y khinai í 
| ö z v e g y é s anya, stb. Boszorkányok az inqu i s i t i o e lőtt . Hasznos tudniva lók : j 
I T e n g e r é s z e t i nagyhata lom hadihajók né lkül . A theáról . Hires g y é m á n t o k I 
[ története . A föld népes sége . Ga lambpós túk a lka lmazása a háborúban . A s k ó t j 
(bankokró l . A k i n e k szép l á n y a v a n , s tb . Magyarország CZJfflnévtárá, * leg- ] 
S ujabb é s l e g h i t e l e s e b b adatok n y o m á n szerkesz tve e g y szakértő á l ta l . Orszá - ' 
Igoe vásárok. Hirdetések. 

Pserhofer J 
gyógyszerész Bécsben, 

Singerstrasse lő. „zum gohlenen MeicJisapfei^ 
.._ - iL- . i í-.,, jegTzett és sok évi tapasztalat utján jeleseknek bizonyult gyrW 

ti'különlegességeket é- hatásos házi szereket. 
ajá Íja at . olvasóknak az alán 

szeti 
'szeri. 

NB. Megrer de'éseknél kérem a czim és postaállomás pontos megjelölését. - Az alán fe]80rol 
takon kivül még sok egyéb különlegességek vannak keszletemben es netalán készletemben nem lev8 
szerek iránti megrendelések legrövidebb idö alatt es letyutányoHabbaneszközöltetnek, és f e k i U W 
tások legnagyobb készséggel dij . é kül adatnak - Küldemények a v dekre bermen.esi^tt pénzkfildt, 
vagy utánvét mellett. - Vidéki megrendeléseknél csomagolásért darabonkintlOkr. 6*a m m a t l k ' 
küldeményeknél csomagolás saját költségre. Iametelsrusitok jutalékban resze-úlnek. 

A b i . c t i L n n COlNsresz) 1 üvegcse 1 frt o é. A 
HKUSlIKUil tüiet mindig melegen es nedvesen 
tartja, oltalmazza meghüléssennek következményei 
ellen; közvetíti szabályos képződését a fülzsirnak, 
melynek hiánva föoka oly sok fülbajnak. 
M . „ . . ; tn e , o e , W. Ottiu. Bmihardtó l . 
f l a V a S I l U - b t c a A Münchenben,a müncheni 
első orvosi tekintélyek által legkitűnőbb háziszer­
nek ajánltatott mindennemű gyomorbajok, különö­
sen emésziési gyöngeség, étvágyhiány, gyomorhurut 
gtb. ellen 8 ezerszeresen bevált. Üvegeséje 70 kr. 

Amerikai köszvény-kenőcs, ÜSZ 
san ható, kétségtelenül legjobb szer minden kösz­
vényes és csúzos baj, nevezetesen hátgerinczbaj. 
tagszakgatás, görcs, ideges fogfájás, fejfájás, fül-
szakgatás, stb. stb. ellen. 1 frt 20 kr. 

Ánatherin száj-viz, P8
op

k
P
r j"Jb:,2fS 

talánosan elismert legjobb fogfentartó szer, 1 flveg-
cse 1 frt 4" krajczár 
Q „ m A o e o n t i o rfr- Romershauaenlól , a 
O Z c I l l - c b b C I l l l d )4 t e r o erősítésére és fentar-
tás >ra j eredeti üv gégékbená2 frtüOkr. é s l frt50kr. 
R n n i > 7 á c x Q n a e ^ I I a u b e r l « l , kitünö s*esz 
D e i l C Z c S I d p d b Z u y i i t sebek ellen. Egy té 
gely ára 50 kr. 

Vértisztitó labdacsok%m£££ 
labdacsok neve alatt; ez utóbbi nevet teljes joggal 
megérdemlik, mivel csakugyan alig létezik beteg­
ség, melyben e labdacsok cgodás hatásukat ezersze­
resen be nem bizonyították volna. A legmakacsabb 
esetekben, melyekben minden egyéb szer sikerte­
lenül alkalmaztatott, ezen labdacsok számtalanszor 
és a legrövidebb idö alatt teljes gyógyulást eredmé­
nyeztek. 1 doboz 15 labdacscsal 21 kr, 1 tekercs 6 
dobozzal 1 frt 5 kr, postán küldve 1 frt 10 kr i l te­
kercsnél kevesebb nem küldetik szét.) Számtalan 
levél érkezett, melyek írói hálát mondanak e pilu-
lákért, melyeknek a legkülönfélébb és legsúlyosabb 
betegségekben egészségük helyreállítását köszönik. 
A ki csak egyszer megkisérlette, tovább ajánlja. 

Chachou aromatisée, E S Ö 
letét, mely dohányzás stb. következménye, 1 sze-
lencze 50 krajczár. 

alegtöbéiete-Chinai toilette-szappan, 
pangyártás terén. Használata után a bör bársony 
sima lesz és igen kellemes szagot tart meg. Igen 
sokáig tart és ki nem szárad. Egy darab 70 kr. 
F i a k o r nni* s-'talánosan ismert jeles háziszer 
r l c l i v e i -JJUI , hurut, rekedtség, fojtókon, stb. 
ellen. 1 doboz 35 kr. 
F a r m h o l - 7 c a m Pserhofer J.-tól évek óta 
r a l j y U d l Z S d l l I Jegbiz'osb szernek van elis­
merve mindennemű fagybajok és idült sebek stb. 
ellen 1 tégely 40 kr. 
Hl IC L i u n n a t dr- Webig utasítása szerint ké-
IIU3 n i V U l i a i szitveaLiebig-tirsaságtólFray-
Bentosban, eredeti szelenczékben 1 font frt 5.30 Va 
font frt 2.75, V4 font frt 1.55, V» font 85 kr.  
f - 5 n l v v n - h a l 7 c n m megbízható szer szélkóros 
U U i y V d U a l ^ a ű l l l , n y a k e l l e n i ü v e g c s e 4 0 k r . 

K f l l j . p r P m P p l r h e r m- k i |ünö szer a bn 
A d l l - t r e m e , tisztátalanságai elleu. 1. j 3 
4. számú. 1 üvegcse 1 frt. 

Lendtner testvérek hires tyúk-
szem-tapasza, s ^ M j ^ " b r -
Élet-essenczia XtUÍZ^i 
mcir, rósz emésztés, mindennemű altesti bajok eíien 
ki űnö háziszer. Egy üvegcse 20 kr. 

vaiódi eredeti, Csukamáj-olaj, S S S ^ H S a M 
i" ség. Egy üveg 1 frt. 

Molianövény-szeletkékT^Shr7 

dr. Srhiieeberger-tol Pozsonyban, kitűnő gyógy. 
szer köhögés, rekedtség, hurut, stb. ellen. Ejy 
doboz 38 krajczár.  
Npiirnyul in H e r b» b ny gyógyszerésztöTTii: n e u r u x y n n , pe8i mvekbői készített növ<w. 
kivonat köszvényes, csúzos, különösen pedig min­
den gyengeségi bajok ellen. Egy üvegcse 1 forint, 
erö?ebb hatályú 1 irt 20 kr.  

Por lábizzadás ellen. Ö * ; 
s az ezáltal keletkező kellemetlen szagot, épen tart* 
ja a lábbelit, és ártalmatlan szernek van bebizo­
nyulva. Egy doboz ára 50 krajczár, 
F m Á C r r f T n n r d r G 8 "" '»'. általánosanjeleT 
l . l l i c a t i u p w i n e k ismert háziszer aranyeres ba­
jok, gyomorsavany, gyomorhév, étvágyhiány, dugu-
'ás, stb. ellen. Egy doboz 1 frt 20 kr. fél dobna 84kr 

Tannochinin- hajkenrJcs év%"hóS 
sok és laikusok által valamennyi hajnövesztő szer 
között a legjobbnak elismerve, 1 csinosan kiállított 
nagy szelencze 2 frt 

Egyetemes tapasz, gott és sz'urtrs'blk] 
mérges kelevények, a lábak régi, idöszakonkint ftl. 
nyíló kelései, makics mirigykelések, fájó pokolvar, 
sebes és gyulladásos mell, megfagyott tagok kösz­
vény és hasonló bajok ellen jónak bizonyult. Egy 
tégely 50 krajczár. 

Egyetemes tisztitó-só K S w i J 
szer megzavart emésztés minden következményei, 
u. m. fejfájás, szédülés, gyomorgörcs, gyomorhév, 
aranyér, dugulás, stb. ellen. Egy csomag ára 1 frt, 
FnntanacT C9- k i r *•*• 8zaD- Wiir,l> W.-tól, 
r u y l a J J d b t , évek óta lyukas fugák önplombi-
rozására legjobb szerül ismerve, 1 etui 1 frt 20 kr. 

Fogpor Heider tanár utasítása szerint, egy 
doboz 40 krajczár. 

Mindennemű fogporok, paszták és tinkturak. 
F n n n v H n n v n k valódi angol agy rmekekfog-
r u y y y U l i y y U f t , zasának megkönnyítésére. 
Egy csomag 2 forint. 

George Pate pektorale-ja/eíytikt 
sodás, köhögés, rekedtség, hurut, mell és tüdöba-
jok, gégebántaímak ellen legjobb és legkelleme­
sebb segéd-s7ernek általánosan elismerve. 1 doboz 
ára 50 krajczár. ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

A l e g t ö b b e l ő s o r o l t s p e c i a l i t á s k a p h a t ó B u d a p e s t e n T Ö R Ö K J Ó Z S E F 
4051 g y ó g y s z e r é s z u r n á i , k i r á l y - u t c z a 7 . ax. 

I SOS-BORSZESZ 
k i t ü n ö b&tetesetM*. 

Gyors hatást eszközöl: Rheuma, csúz, szag­
gatás, fagyás, fog-, fej- és iülfájdalmak, szem 
gyulladás, bénnlások, stb. stb. ellen; sőt {tg-
t i szt í tó szerül is igen ajánlható, m e n n y i b e n a 
fogak_ fényét e lösegi t i , a foghust erősbi t i , é s 
a száj t iszta szagtalan ízt nyer a szesz e lpá-
rolgása után, valamint fejmosásra a tájide­
gek erősítésére és korpától megtisztulásra is. 

Használat i utasítás magyar v a g y német 
nye lven j e l en tékeny orvosi s e g y é b e l i smerő 
b izony í tványokkal , va lamint b i zományosa im 
névsorával , minden üveghez mel léke l te t ik . 

Ara egy nagy üveggel 80 kr., kisebb 40 kr. 

kitiínti háziszer, 
vál tó é s mocsárláz , bél- é s gyomorgörcs , epe­
inger, h á n y á s , tengeri be tegség , v ize le tszoru­

lás , á lmat lanság , s tb . e l l en . 
Ara egy nagy üveggel 65 kr., kisebb 50 kr. 
B R Á Z A Y K Á L M Á N , nagyteresMö. 
Budapest, iroda te központi fiiraktár országút, 24. SZ. 

T Ö R Ö K J Ó Z S E F , k i r á l y - u t c z a 7 . s z . mái-
V i d é k e n a z ü v e g e k h e z m e l l é k e l t u t a s í t á s o k b a n f e l s o r o l t b i a s o m a » y ° * f " 
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Kintija é s n y o m a t j a r'rankun- i'ar»>u.ti D a d a p e s t e n , e g y e t e m - u t c a +-tk 

. „ , . , , . , • • , , . . i i VASÁRNAPI ÚJSÁG és .. / egész éra - 12 frt 
Előfizetési föl té telek: P0IirrrKAi OJDONSAOOK egyutt- \ téié™ e • 

2-dik szám. 1878. 

Csupán a VASÁRNAPI ÜJSAO : { f^™", ^ " j Csupán a POLITIKAI H.l 
í efrése évre.. >• 6 frt 

BUDAPEST, JANUÁR 13. XXV. évfolyam. 

HUMBERT, AZ UJ OLASZ KIRÁLY. 


